TÜRK TARİH KURUMU 
KÜTÜPHANESİ 


KAYIT No. 2674), 
ex AV İLeA9, 


Ihre Erfolge bei der Deutung der sibirisehen Inschriften sind 
becindruckend. 


Nienberge, 


im Mai 1972. Prof. Dr. phil, FRANZ ALTHEIM 


Ihre Dechiffrierung der etruskischen Inschriften, die bis jetzt 
für die gegenwârtige Wissenschaft ein Râtsel waren, ist als 
sin sehr grosses und nach ihrer Geltung als ein öâusserst 


Wichtiges Werk zu schâtzen. 


Almatı, 
im April 1972. Prof. Dr. phil. &. G. MUSABAY 


This volume, «The Deciphering of Proto-Greek Inscriptions», 
by Kâzım Mirşan, is a monumental and epochmaking one in 


its attempt to elucidate tremendouş problems of decipherment. 


Geneseo, HAROLD R. BATTERSBY, Ph. D., 
May 12, 1973. Professor of Anthropology - Linguistics. 


A4. 


47.419952. 


1. 


291 #PY ZIMMOZ. TEYXE0 / Oö-ERÜY İzisiç ÖGÜNÜZ. İÇÜY UOUZUN, 
, Der heilige Braucı Hauses ink. 


Kâzım SMizşan 


Dechiffrierung 
der 
Protogriechischen Inschriften 


6riechische Buchstaben 
6Griechische Geschichte 
Wanderungen 

Griechische Sprache 
Dechiffrierung der protogriechischen Inschriften 
Griechische Münzen 
Protobyzantinische Inschriften 
Drittes ethnisehes Element 
Der griechische wortschatz 
Pronomina 

Grammatik 

Mythologie 


Mirşan Mühendislik Hürosu 


ÇEVRE SOKAK 8 A/3 ANKARA 


Die Gesamtdarstellung umfasst folgende Bücher : 


1.) K.MİRŞAN, Türk Metriği (Türkische Mâötrik), MMB Verlag, Istanbul 1966. 
2.) K.MİRŞAN, Proto-Türkçe Yazıtlar (Prototürkisehe Inschriften) ,MMB Ver- 


lag,Ankara 1970. : : 
3.) K.MİRŞAN, Dualitâtstheorie als Grundlage der Kernphysik,I: Dualits ts— 


iheorie, II: Atomphysik, III: Sprachphysik; in Vorbereitung. 
4.) K.MİRŞAN, Türkische Geschichtsschreiber der Mongolei (in Vorbereitung). 


5.) K.MİRŞAN, Die Kasus im Prototürkischen (in Vorbereitung). 


Tenriteg Tefiride bolmuş Türük Bilinde 
ULUĞUY ATATÜRK 
tarafından kurulan Türkiye Cumhuriyetinin 


50. yıldönümüne ithaf ederim. 


Zur 50. Jahreswende der Türkischen Republik, 
die vom 
GROSSEN ATATÜRK 
im Gott gottesâhnlich geschaffenen Türkischen Reich 


vd gegründet wurde 


Copyright 1973 by Kâzım Mirşan, Ankara ,Çevre Sok.8A/3 (Turkey) 


Printed in Turkey. Alle Rechte, insbesondere die der Übersetzung in fr 
Sprachen, vorbehalten, Kein Teil dieses Buches darf in irgendeiner 


liche Genehmigung des Verlags rTeproduziert werden. — All rights reServeâ 
Cineluding those of #ranslations into İoreign languages) . No part of this 
book may be reproduced in any form (by photostat, microfilm or any other 
means) without written permission İrom the publishers, 


Druck: Öz Bilim Matbaası, Ankara 


FOREWARD 


This volume,"The Deciphering of Proto-Greek Inscriptfons",by K.MİRŞAN,is a monu- 
mental and epochmaking one in its attempt to elucidate tremendous problems of de- 
cipherment,ineluding those that are enmeshed with the mythological,time,spatial,se- 
| mantic,syntactical,and İlexional principles.MİRŞAN's Study supports the thesis that 
"the proto-Greek Janguage appears definitely as a branch of the oldest proto-Tur- 
kish language","The Deciphering of Proto-Greek Inscriptions" evolved following re— 
Search for "Proto-Türkçe Yazıtlar (Proto-Turkish Inscriptions)” 


şa work published in 
1970, 


Alphabet writing has the most extensive history of all &ystems of writing.This 
is not meant to imply that alphabets are sasily invented, or have originated many 
| times over. The prevalence of the System is resultant of the case with which it is 
İransmitted and differentiated into new forms (graphemes).Most alphabets are memberg 
of a family,and modern discovery and research are steadily,albeit slowly şrTeducing 
: il. ihe number of apparently disconnected aiphabets. 


Among preliminary comments to be made about alphabets are: they are inventeâ 
rarely,the majority of them are descendants from an earlier one, and there are many 
| causes that unite to transform alphabets which have a common origin. 


There are many Greek alphabets,and they differ from one another in numerous de- 


tails,but ali of them,including the alphabets of Semitic proto-types and Fhoenician, 


are in the main identical in order of grapheme presentation and grapheme form-type. 
It has been commonly believed that the Phoenician civilisation was considerably ol- 
aze va der than the Greek.The Phoenicians had many settlements in Greece and the Aegean 

islands,and the Greeks believe their alphabet was derived from the Phoenician, Prin- 
il Ğ ted and written Greek letters of today,of which the lonic alphabet consists, were 
formerly adopted at Athens in 403 B.C. MİRŞAN Suggests that the proto-Greek alpha- 
bet was an independent invention,or at least that the Proto-Greeks had an alphabet 
that was not derived from that of the Phoenicians.Be this case,certain hypothetical 
graphemic-phonemic discrepancies may be more clearly considered. 


It should be borne in mind that alphabetical spelling can never be eguated with 
phonemic transcription.Alphabets differ in the number of graphemes that complete 
their inventories,and in the sound values of these graphemes.It is remarkable that 
graphemes of borrowed alphabets are seldomed increased at the time of transmission 
tO include representations of additional phonetic values,although these may be rep- 
resented by additional graphemes later,The numerical limitation imposed byan ear- 

lier alphabet,and grapheme-change-lag are apparent when a single grapheme rTepre— 
o sents wo or more related sounds,and when a the modification or differentiation of 

graphemes is so slight that it may be merely the addition of diacritical marks to 
4 8ccount for sounds that the alphabet did not previously encompass. 


It would appear that the so-called "arbitrary selection" of signs to represent 
the phonemes of given languages is at least partially based on conformity to a pre- 
dictable pattern.Changes in form are the result of a continuous,and generally slow, 
process of variation.Such changes may be resultant of the use of different writing 
materials,ornamentation,fashion,and an increasingiy more sophisticated phonemic in- 
terpretation, aspecially of vowels, 


Graphemic modifications became apparent after the first employment of the pen 
with the desire to attain speed in writing.The cursive script, through its very con- 
venience ,altered the appearance öf graphemes,Certainly conservatism, and the neces- 
Siiy toretain graphemes as distinct and legible entities,had a checking influence on 
form change; but when an alphabet is adopted by another culture of high intellectual 
develöpment,that alphabet may be subjected to some modifications,It is rare that 
phonetic values of an adopted alphabet coincide with those of ihe language of the 
adopting culture.As previously indicatea ,phonemic inventory counts and values of 


DE... A 


each language sound are never the same, They may differ radidaliy in their componehts, 
Some graphemes of an adopted alrhabet will retain Told" (allophonic) valui 


ticulated,but some will certâinly receiye a new one,t00. 

An interesting,recent,and illustrative “case iş that of the adoption of the Latin 
alphabet,with modifications,by the Turks in 1929.14 replaced the Arabo-Perso-Turkig 
(Ottoman) script that,be&ides being considered a disadvantage to Turkish national 
education,economic ,and political Programmes,was linguisticaliy deficient for the Tur- 
kish language in that it inadeguately rTepresented the Turkish Vowels,In accepting a 
modified latin script,three characters,a,w,x, were omitted,and six others,ç,ğ,şyişö, 
and ü, account for the modification.The Latin grapheme k,now,in fact,funections for 
both Arabic ç$İ (£ront k) and Arabic Lİ (back k, "an),in present day Turkish,although 
there has been no real Ikj< >Ja| assimilative phonetic development. 


«when ar- 


Uf course, historical and dialectal differences and changes account for variant 
pronunciations, and some of these are also derived from loans, too; but we are es- 
pecialiy concerned with graphemic spellings, which are far from phonemic transcrip- 
tions and which become misleading.With new assignments of new sound values to adop- 
ted graphemes,their total inventory of sound values is increased,and this has neces- 
sitated pronunciation keys in lexicons. 

The "inventor" of the Semitic alphabet was, İor a long time, accredited a great 
contributor to mMankind for "adopting a Burely alphabetic system in which eack sound 
was denoted by only one sign".Was that really the case?0f course notlPhoenician is an 
extinct member of the Canaanite subdivision of the northem branch of the West Semi. 
tic group of the Semi to-Hamitic family of languages. The absence of vowels from this 
early alphabet has not been satisfactorily explained,and there iş the comparative 
descendant problem of ihe Arabo-Perso-Turkic (Ottoman) script and Turkic vowels. It 
is the study of the vowel phonemic system of languages that is invariabiy most 
troublesome.K.MİRŞAN's Sstatements explain the origin'of the Proto-Ğreek vocals, that 


went through a development of their own,independent of a connection with the Phoe—' 
nician language, 


achievements of the human mind.K,MİRŞAN goes beyond this to establish the develöp- 
ment of a script. z 


Bilingual texts have aided the researcher to unlock secrets of inseription con- 
tent. through linguistic interpretation,but it has happened. that similarities in 
8cripts and semantemes led to grave ©rTOTS4 


In researching the development of a script the researcher must be prepared for 
set-backs,and must realisticaliy forget the Possibility of unrecordeğd lJinguistic 
data — that which has been irretrievabiy lost,or not yet discovered — to speculate 
on the development of a 8cript is only valuable if all data' is availâble,except for 
an infinitesimal part,and then clues'are sufficient to make "educated guesses" on 

obscurity 
brought about by graphemic (ideogramic) ,vocabulary, structural (morphological), and 
semantic reciprocity between Janguages. 


Faced by a monumental task,K.MİRŞAN has undertaken a painstaking and exhaustive 
research to support the origin of the Greek Script to be an early phase of the Pro— 
to-Turkic alphabet.He draws on 3 very wide range of graphemic sources,including the 
Cırğag Inscription,and those of Coptic and Etruscan usage.He suggests Sumerian to 
Mave been the oldest branch of Pproto-Turkic ,and Compares Semitic characters to 
ihose he labels Asiatic Proto-Turkibi. 


May 12, 1975 Harold R. Battersby, Ph.D., P.R.A.S., P.A.ALA,, 
Department of Anthropology, 
State University of New York — Geneseo, 
Geneseo, New York, U.S.A. 14454, © 


Griechische Buchstaben 


Die Buchstaben der alten griechischen Inschriften in der zur Zeit HERODOTS 
von Halikarnassos (484 bis 425 v.Chr.) Hicht mehr gebrâuchlichen Schrift wur- 
'kadmdia grâmmata' genannt (Herodotos V/59),Nach HERODOT "übernahmen die 
er die Buchstaben von den Phoinikern,bildeten sie auch ihrerseits ein we- 
& um und nannten sie 'phoinik6ia' " (Herodotos V/58).Diese Annahme blieb in 
en auch bis jetzt erhalten , -dass die Hellenen ihre Buchstaben 


ern,noch mehr vom Nord-Semitischen,gelernt haben,demn: 


Tiechischen Buchstabenformen lassen sich auf das Semitisehe zurück- 


iechischen Buchstaben entspricht den *semitischen 


aben haben keine griechische Etihymologie, 
m sind die semitischen Namen dieSer Buchstaben die Wörter der semi- 


chen -Sprache. 


Griechısches Alphabet * AB/ZEFTE(H) BIKKAJMMIN) TF JOP (MMOPŞ (ITUMOYUW2 
Alpha Beta Gamma Delta Epsilon Bau Zeta Eta Tileta lota Kappa Lambda: My-Ny KSi -Omik- 
ron Bi Si Goppa Rho Sigma Tau Üpsilon PHi KH; PS Omega - 27 Buchstaben. 
Für den Buchstabennamen (#&ü vgl: Façvov> Axvvi (,,Lamm”, Gazan- türk. .. Beren”). 
Die altgriechischen Dialekte setzen eine vorhergehende Einheit voraus,und man nenntdiese 
vorauszusetzende Sprachform 'das Urgriechische ( nicht dechiffriert !) . DaB die Griecheneinst 
kein Seevolk waren, zeigt das $w&A&wdd& (vgi. ,dalga,deniz “ im Türk.),—wohl eintürk.Wort! 
Den grıechıschen Buchstabennamen gegenüber stehen als âlteste semitNamensformen nach 
Nöldeke :'alf böt gaml delt hö waw zai bet töt jöd kaf lamd m&m nün semk gin p& şâde göfröş 
şin taw - 22 Buchstaben. Über die appellative Bedeutung dieser Namen s.Dunand, 
M. : Bybliz Grammata. Beyrouth , 1945. İ 
Die Bodenfunde haben uns Dialekte mit Altertümlichkeiten gelehrt,die bei , Homer” fehlen. 
isaır Arkadien und Kypros haben, homerische” Wörter wie Agvdow,&lg& lebendig erhalten 


Diese Annahmen für die Begründung des griechischen Alphabets haben uns aber 
bis jetzt zu keinem Ergebnis geführt.Das Problem des Protogriechischen konnte 
nicht gelöst werden, denn: 


Zu l: Wenn die Griechen ihre Buchstaben von den Nord-Semiten gelernt haben, 
dann müssen sie des Lesens unkundige Griechen gewesen sein, die das nordsemi— 
tische Alphabet "mangelhaft" oder falsch verstandeh haben, weil, z.B. nach 
D.DIRINGER (The Alphabet,Vol.I,Nem York,1968,5.359) "no Semitist will be able 
se,for instance,that the Semitic ''aleph','hö' anâ '“ayin'resembled the 
sounds 'a','e! and '9' "und weil die Zzweiundzwanzig Buchstaben des nord— 
semitischen Alphabets nur Konsonanten ausgedrückt haben, Heute existiert keine 
cennbare Âhnlichkeit zwischen dem klassischen hebrâischen und dem griechi- 
schen Alphabet. " Greek palaeography deals with their study and deciphering'" 
(D.DIRINGER, S. 363). 


Zu 2 : Erstens,wie sehon oben erwâhnt,drückte das nordsemitische Alphabet nur 
Konsonanten aus und dâs Protogriechische nicht,weil diese Sprache ganz anders 
aufgebaut war.Dann ist vor allem die Nationalitât des Protosemitischen Alpha— 
bets unbekannt, dagegen die des Protogriechischen nicht.Pg 42,43 und 44 zeigen 


die miteinander eng verknüpften Anordnungen des etruskischen Alphabets ; das 


griechische Alphabet ist genau das gleiche wie *PE 43'jedoch mit Ausnahme der 
letzten 6 Buchstaben,die wieder mit 'PE 44' übereinstimmen ( mit Aushahme von 
'omega'). Folglich ist das protogr. Alphabet mit dem etruskischen verwandt. 


Ya 3 : Diğ Büchstaben sind originelle Schöpfungen, wobei an die Benennung unâ 
Anorânüng der Buchstaben zuerst nicht gedacht werden kann.Damit ist es auch 
prinzipiell falsch, den Ursprung des Alphabets in der Ethymoloğie der Buchsta- 
bennamen zu suchen.Zweitens ist es bei den kulturell gesondert lebenden Urna- 
tionen nicht vermutbar,dass sie ihre Buchstaben ohne irgend einen Redeaufbau 
Zu einem Alphabet aufgebaut Haben können.Eben in dieser Hinsicht weist die Be- 
nennung des semitischen Alphabets, Ochs-Haus-Kamel-Tür usw.,auf cine Adoption.* 
Die Benennung des adoptierten lateinischen Alphabets beruht ja auch auf keinem 
Redeaufbau. 


TAFEL 1 Gutyagısche Alphabete 


Buchstabennamen| A4 | Öküdüç | Eb-ET |Ugunusuğ| Olumun|Oguşurupult Tesinirlez 
Tome akjöklüld)e fabl e) Tani siglalim) niasin e HEİSAL ez 
Skythisch AlBMix'4lRiriYİselıla ja 'R 3İnlale'Mojais 
Etruskisch ala/njojalalılalelılalılamimlolalmelal; 
Uw-On A L Jal İvja N NI Jo) : 
i J 

Protobulgarisch | T| I(af/aejlA| Jejrikiminlwlein Pİz| 
Protogriechisch alsirfalelr ale lifrle MİNİ Tejrmi Tr 
Protobyzant. |A| (<inlelBlJA ılrla/MIN| Jojn P 
imei Ezisık O | UguyusupuclUsuw | Ol Aİöİr| . ” 

öz| s|i| klug) ylsunleluslw |ul gl üli| 1 | Differenzrerungen 
Skythisch. O lalklD(d Yİ (3 İ>lalalal Nlooswan 
İEtruskisch ZULA AlAİVİ0 İYİ v8 İ > lafla | T Adin niye 
Uw-On |X y| wjcji ) &sıs) 
Protobulgarisch | ©|S|A|Kİx|y HİW(olalM|4| Ju Hmliyi) 
Protogriechisch T K|*#/v » < id (0,u) Hin) nü) 
Protobyzant. 8|/c|—İk/xiy W İZİ)» T İn Stüy re >) 


Unter diesen Umstânden bleiben für die Dechiffrierung der protogriechischen 
Inschriften folgende Grundlagen erhalten: 


(1) Den besten Beweis für die rTichtige Dechiffrierung der protogriechischen 
Inschriften können nur die öltesten und be bilderten Inschriften lie- 
fern. 

(2) Wenn die Protogriechen ein Uralphabet besassen,dann musste es mit einen 
Redeaufbau angeordnet sein. 

(3) Die in Protosprachen verwendeten Namen hatten "immer" eine Bedeutung. 

(4) Da die Protosprachen und ,wechselseitig dazu,die Protobuchstaben sich 
stândig entwickelt haben,bilden die heutigen Sprachen und Alphabete für die 
Dechiffrierung der Protosprachen eine sehr gewagte Grundlage. 


Von der Entwicklung der prototürkischen Sprachen und der Alphabeten wissen wir,daf,2.B., je 
nach historischen Entwicklungsgegebenheiten >> als 8 und M, Tals Kund8,8 alsPund 
W. dalsGund0,dalsYundd, 9 als N undS, A alsT und 4,8 als K und B,MalsTund 
N,MalslTundM,x alsD undX gelesen werden kann und somit die Unkenntnis derChro- 
nologie die Dechiffrierung der Protosprachen unmöglich macht. 


12 


pg2 KEWALOZ / TİKİÇİW ETİLİRİZ / Die Paarung. zle ye 
pg3 KE DAAMOZ.APTE MIZ / İKİÇ EZ-AT ULUNUZ. AT-ERİSİÇ EMİSİZ. 
Die heilige Hoheit der Paarung .Wir sind die Instanz der e el 
pg4 KAZI RGE.T ALE. RATO LADE.MITOZ KRATELA.ZA TY /İKİTÜÜS URURUZ. Ö6 ETİSİZ. 
ÖGÜRÜT ESİN ELİTİNİZ. EMİS ES ONUZ. İKİRİT ES İÇİSİT. EZ-AT ESÜY / Der Ehe-Richter. Die 
Segnung. Die Verkündung. Der Brâutigam. Die Braut.Das Beten 
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griechische Alphabet ist genau das gleiche wie 'pg 43'jedoch mit Ausnahme der 
letzten 6 Buchstaben,die wieder mit 'pg 44' übereinstimmen ( mit Ausnahme von 
'omega!). Folglich ist das protogr. Alphabet mit dem etruskischen verwandt. 


Za > : Dis Büchstaben sind originelle Sehöpfurigen, wobei an die Benennung und 
Anorânüng der Buchstaben zuerst nicht gedacht werden kann.Damit ist es auch 
prinzipiell falsch, den Ursprung des Alphabets in der Ethymoloğie der Buchsta- 
bennamen zu suchen.Zweitens ist es bei den kulturell gesondert lebenden Urna— 
tionen nicht vermutbar,dass sie ihre Buchstaben ohne irgend einen Redeaufbau 
zu einem Alphabet aufgebaut haben können.Eben in dieser Hinsicht. weist die Be- 
nenmung des semitischen Alphabets, Ochs-Haus-Kamel-Tür usw.,auf eine Adoption,ı 
Die Benennung des adoptierten lateinischen Alphabets beruht ja auch auf keinem 
Redeaufbau. 


TAFELI : Gutyagısche Alphabete 
Buchstabennamenl Atl O küdüç | Eb-E! | Ugupusuğ | Olumun Oguşunupult Esiirloz 
I atlöklüldiç)/öblö|llgunlsiglollm|niaşlalpiiiisnir (oz 
Skythisch ABA Xx AİRİE/YİselilalniR/>İmlele'Moju|s 
Etruskisch slajalalılalelılalılmiviamle'nMlelal 3 
Uw-On Al İMa| (al İl Nİ Jo) lr 
arla/lolaA İcirjkiMinlw'en Pİz| 
Selr| JAlelıfrlilmiNİ Jelrim) JpjJ£ 
nleİB A hulrla Min on p 
Tale su v â Ri İt | Differenzıerungen 
al#DI0Yİ 3 j>lrlala| Nlooswwan 
»İsİvloYisig hella AYA) NU) niye) 
rn Wj/cli | ) &sıs) 
Kİxİy PİW R AlMİ4İ Ju Ami) 
IML *İv ») Jeff lou) Hin) nü) 
K|X(Y| W (Sİ) İİ Tnt sür 


Unter diesen Umstânden bleiben für die Dechiffrierung der protogriechisehen 
Inschriften folgende Grundlagen erhalten: 


(1) Den besten Beweis für die rTichtige Dechiffrierung der protogriechischen 
Inschriften können nur die öltesten und bebilderten Inschriften lie- 
fern. 

(2) Wenn die Protogriechen ein Uralphabet besa 
Redeaufbau angeordnet sein, 

(3) Die in Protosprachen verwendeten Nam 

(4) Da die Protosprachen und ,wechselseitig dazu,die Protobuchstaben sich 
stândig entwickelt haben,bilden die heutigen Sprachen und Alphabete für die 
Dechiffrierung der Protosprachen eine sehr gewagte Grundlage. 


ssen,dann musste es mit einem 


en hatten "immer" cine Bedeutung. 


Von der Entwicklung der prototürkischen Sprachen und der Alphabeten wissen Wwir,daf,2.B., je 
nach historischen Entwicklungsgegebenheiten >> als 8 und M, Tals Kund B, 8 alsPund 
W, dasGundd,Oals Yund0,9 alsNundS, A als 7 und A,dalsKund8&,Mals7und 
N, MalslTundM,x alsD undX gelesen Werden kann und somit die Unkenntnis derChro- 
nologie die Dechiffrierung der Protosprachen unmöglich macht. 
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pg2 KEWALOZ / TİKİÇİW ETİLİNİZ / Die Paarung. 

pg3 KE DAAOZ.APTE MIS / İKİÇEZ-AT ULUNUZ. AT-ERİSİÇ EMİSİZ. 
Die heilige Hoheit der Paarung .Wir sind die Instanz der Realisation. mare, 4 

pg4 KAZI ROZ.T AS. MRATO LAOZ.MI TOZ KRATEJA.ZA TY / İKİTÜÜS URUNUZ. ÖG ETİSİZ. 
ÖGÜRÜT ESİN ELİTİNİZ.EMİS ES ONUZ. İKİRİT ES İÇİSİT. EZ-AT ESÜY / Der Ehe-Riichter. Die 
Sagnung. Die Verkündung. Der Brâutigam. Die Braut.Das Beten 


1 


Ve 
Tİ ist die zumR.ede &ufbau dienende Grundeinheit der Sprache, 


zfâhiges Lautsymbol" bestimmter Bedeutung und Funktion.Die Protogrie— 
chischen. İnsehriften konnten nicht in diesem Sinne gelesen werden. Sie wurden 
meis ns ais Namen eniziffert, oder als Wörter ohne Bedeutung und Grammatik. 
Dies dürfte für die Dechiffrierung einer Sprache nicht genügen,wenn man -guch 
einige Wörter als mit griechischen,lateinisehen und Sogenannten, nieht überlie— 
ferte iğ: "indoeuropğisehen" Wörtem identifiziert geglaubt hat,besonders auch 
weil iie griechische Sprache eine Mischsprache wie Englisch ist und £ür die 
englisehe Sprache 2.B, eine Stichprobe aus den ersten 1000 Seiten des " Con- 
cise "Oxford Dictionary" nach F,BODMER (the Loom of Language ,London 1945) £ol- 
gende Zahlen ergibti: Wörter romanischen Ursprungs ( latein,Französi'sch,Italie- 
niseh,Spaniseh) 53,6X ,germanischen Ursprungs (Altenglisch,Skandihaviseh,Ho1- 
lândiseh, Deutsch) 31,1 #, griechischer Herkunft 10,8 &. Es ist auch zu beto- 
nen,dass man der Lesung der protogriechischen Inschriften das heutige o grie- 
chische,oğer,ganz ungeschickt,das nordsemitische Alphabet zugrunde gelegt und 
die Zeitşpanne zwischen verschiedenen İnschriften nicht berücksichtigt hat,als 
ob das m. Alphabet ohne mennenswerte Entwicklung .geblieben wâre, Die 
Ursprünge 'd 5 Griechentums erscheinen aber auf einem breiten prâhistorischen 
Hintergr nd,und die Entmicklung der griechischen Buchstaben haben wirin der 
Sete nfolge dieser Vorgeschichte zu verfolgen, 


ES gibt verschiedene Entwicklungsstufen des prototürkischen Alphabets und auch verschiedene proto- 


il 
( EN) und 54 (<0) der Inschrift aus Cırğag am Flu Kömçik 2.B. nehmen eine Sonderstellung 
unter den Inschriften von Ulu-Kem ein und devten somit auf einen Sonderstamm des Türkischen. 
Diesen Stamm. beobachten wir nun mit seinen, aus den oben angegebenen Buchstaben entwickelten 
Sonderbuchstabenformen LI (5), E (<N) und K (<0 und K) in Bulgarien, und dasselbe sibirische 


TLE,BAb,EK,s), MP), 0.0“), A(,a”) usw. e 

Hier haben ir aber gleich zu betonen, daf diese neven Buchstabenformen nicht aus dem schöpferi. 
schen Geist Gines Mannes entstanden sind, für sie kann man keinenErfinder voraussehen -Zuerst kön. 
nen vir nâmlich die geschichtlic iche Entwii i 


ie Überna gen und Beeinflussungen von Volk zu Volk,von 

Stamm zu Stamm und die Entwicklungstendenzen der einzelnen Völker und Stâmme in sich selbst und 

besonders die chronalogischen Probleme zu behandeln. >” 

Das m PİE Scheint der ölteste Zweig des Prototürkischen Zusein, Weil es schriftlich .u.Sprachlich 
dem P? rkischen vergleichbar ist.Z.B. # (sum. AN und auch OĞNİR ) ist nur eine Abkürzung 


mmel'; eigentiich der Hellige” der Held, der zum Himmelaufgenommen 


ye der gönen versehene Kopf  Auch kann sum. LUW © (,,Mann“) mit prototürk, EL UK. 
sum. GİR 9 G Boğen?. Doleh”) mit ÖĞ ER (.,Manneswü “75 sum, GEM (Slav) mit ÖG EM 


e 


rdem auf seinem Wege bis Bulgarien wieder ganz neue Buchstabenformen geschaffen: 
4 


Pp95 yorueşero.EseW / ÖZÜN İKİLİÇ ÖZÇİGİNİS İÇİZİÇÜ / Die Selbstbefriedigung durch Vögeln des 


22: *, n e. 
6 Mir or Et /Der zweit-gewordene Menseh. R.:dasselbe Münzbild vertieft ; Silberstater von Kaulonia . 
PS 


pg7 İKİTESİTÜ AT USUN / Die instanz der Ehe.R.: Nach links eilendes Verekpimiander yel 3 
il ü ike bringt dem Lenker den Kranz ur ei e 
dend. Die darüber nach rechts schwebende Nike t j 
felehen mit EYAİN / UÇUY AT ESİN / Sein Engel. Im Abschnitt Krabbe ; Silber- Tetradrachmon. 


pg 8 ES İKİN / Das Fravenbildnis. Kopf der Aphrodite. Rückseite : Löwenvorderteil. 


A 


(..meine Würde”), oder EG EM (mene Güte“); sum. SAL (.Weib”) mit ES AL (,,Heiraten“) oder mit 
türkisch sa/- (,, demannen”, val.im Gazag'ischen ,,ayğır sal-) verglichen werden (für weltere Verglei — 
che s.LTİ,S.29).Hier istaber sehr wichtig zu bemerken,dafi die sumerische piktagraphische Entwick. 
lung in einer anderen Bahn verlaufen ist als die prototürkische, well 2.B. das Zeichen für Vogel” —A 

(sum. MUŞIN < EM UÇUN ? ) keine prototürkisehen Züge hat (s.(11,Abb.14/17,17/i u.Taf. 1, Buchst. Xx). 


ÜNE SEMİMSCHEN BUCHSTABEN (Möşa.Stein!) # (,a”), 4(.6“),4, Lİ) (S5) sind dem Pro. 
togriechischen und dem Etruskischen fremd.Die Schreibweise — in der Dipylonkanne bildet eine Aus. 
nahme und ist mit dem Asiatisch- Prototürkischen Yi (m7 s. LI, Abb. 14/3,6,12) vergleichbar.Der Buch. 
stabe Werscheint erstin der protobulgarischan und protobyzantinischen Zeit als W-Laut.Im Asiatisch — 
Protetürkischen kann böt (,b“) mit R (b s.(11, Abb.14/5 Mşin(,s.$7 mit W CESİS,s.11), Abb. 14/21 
und das Reiterbild in (21) verglichen werden. 

Der semitische Buchstabe ,taw” X (Gezer), X,*$ (Meşa Stein), kannnicht von Protogriechen als 7 (tay) 
übernommen worden sein, weil in vielen etruskischen und Protogriechischen inschriften # und 7 gleich- , 
zeitig verwendet werden und, vorallem weil # (*00j, der Name der Frototürkischen Nation,im Proto. » 
griechischen als ,, Soldat “ verstanden werden ist. i 


auszudrücken, 2.B. TEV £, ,/PÜY OZ” ynd nicbt ,,UÇUY OZ “. Somit kann Protogriechisch I (,/“) mit 
phöniziseh 1 (zai), mit Protoformen Z ,X (Meşa-Stein), 1,1 (Zincirli ), nicht verglichen werden.Die- 
se semitischen Formen stehen in ener engenBeziehung mit asiatisch - prototürk. F,H,H,Z Gz7s1)). 
Der protegriechische Buchstabe O hat den Laut «fi “ und steht nicht im Zusammenhang mit dem Se. 
mitischen ,, gin” Die Aussprache dieses Buchstaben in neveren Inschriften als ,,0” ist durch den Ein- 
fluB 'des Protobulgarischen O (o“und,,u") erklârbar. Dagegen ist 9 (0) gine rein protogriechische 
Formung: > (,o"und sU”, S.p926,28) > )(s.pg59)> 1) (s.p931)>0 (omega). 

Semitisch h. (Meşa- Stein), H (Gezer), şâd6, ist mit asiatisch- prototürkisch (& (S7 S.L1),Abb.14/1) 
vergleichbar und hat keine protogriechische Entsprechung . Phönizisch (Şöde) ist wahrscheinlich aus 
we (ğin) abgeleitet oder steht mit prototürk, Y (s7) oder mit Ha(,z7 S.LI), Abb.14 /9)inVerbindung, 
Semitiseh ,. gö?“ Gi (Meşa-Stein), (Zincirli), (Gezer) hat wieder'seinen aslatisch-prototür... 
kischen Typ T (S.CI), Abb.14/9,0GUN MY (g” Gargara- Stein LP UKTE, Abb.18/5). Spât- 
Protogriechisch $ Gg” s.pg59 ) ist wahrscheinlich aus p > $ entstanden und hat keinen Zusam- 
menhang mit semitisch ,,göf”, Dem Semitischen ..göf “ ist der Buchstabe ? CONUS, S.P9115) âhnlich, 
was jedoch aus der Zusammengesetzten Schreibweise von «lO“als ?(s.pg79) entstanden ist u,s0. 
mit eine eigene Schöpfung des Protogriechischen darstellt. 

Der Buchstabe 8 ist im Protogriechischen als Sonderschreibweise (utamğa”) tür OGUN (s.pg 174) 
vorgesehen und steht mit skytisch İ#> im Zusammenhang und nicht mit semitiseki tt“. 
Fürunsere Hauptfrage, ob die Griechen ihre Buchstaben von den Phâniziern übernommen haben, 
.İSt damit das Material vorgetegt. Sicher ist, da man nicht ein ,,von Protogriechen übernommenes 
Alphabet” vor sich hat,—en Prototürkisches, darf man getrost sagen. Dann ist aber der weitere 


Pi “SchluR zwingend, daf die semitische, sowie die protogriechische Kultur schon ein eigenes Alpha. 


186 


bet hatte, und daf das Protogriechische nicht als vom Asiatisch-Semitischen, sondern vom Euro- 
pPâisch-Etruskischen, Skytischen und Protobulgarischen beeinflupt anzunehmen ist.Diese Spra- 


0) MİRŞAN,K.: Proto-Türkçe Yazıtlar, Ankara,1970. 
(21 MİRŞAN, K.: Türk Metriği, Istanbul, 1966. 


İNİ N T. 
pg 9 ATERİÇ. ELİTİL-ÇİNİÇİZ . ONUÇ ER-AT UOULUÇUZ. AT ONUTUNU 2 gi 
Der Kavallerist. Der Postbote. Als nationale Abwehrmacht dergestellt. 


ERİ! Entgegenkommen. 

pgl0UOUS ERİKİT / Das £ o - 7 

pg 1 ONUÇ ERİYİSİTİS. EZİS EL-UÇUNUZ. ONURUÇ-SINIZ. 
Der Schüler. Der heilige Volksführer. Der Lehrer, 
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$ŞİLENOJ 


Die öltere episeh-didaktische Dichtung deckt sich Sprachlich auch nicht mit 
der homerischen,und von den Gedichten HESTODS (700 v.Chr.?) sing Theogenig 
und Erga in einem den Rapsoden unbekannten Grade persönliche Bekenninisse", 


igenen Götter als Fremdlinge, 
wen wir die İolgende Ansicht HERODOTS in Betracht ziehen: “Von dem Stammbaun 
der einzelnen Götter oder ob Sie alle vislmehr immer gewesen sind, ferner von 
ihrem Aussehen wissen die Hellenen Sozusagen e rs İ seit gestern 
und vor Ges Wep e a S .HRSIOD und HOMER nâmlich haben meiner 
Meinung nach höchstens 400 Jahre vor mir gelebt.Und sie haben doch den Stamm- 
baum der Götter aufgestellt,haben ihnen ihre Beinamen E&€geben,die İmter und 


ter den Namen He rakles nicht von den Hellenen entilehnt haben, sondern 
umgekehrt die Hellenen von den Âzvptern,wenigsteng diejenen Hellenen, bei de- 
nen Herakles der Sohn des Amphitryon ist,dafür habe ich viele Beweisen (Hero- 
dotos 11/43) ,sehen wir cin,inwieweit das Protogriechisehe Schon zu HERODOTS 
Zeiten in Vergessenheit geraten ist.Die Sehilderung HERODOTS,dass die Maâssa- 
geten,ein den Skythen âhnliches Volk Jenseits des Flusses Araxes,ihrem einzi— 
gen Gott Sonne Rosse opfern, "in der Meinung,dass man dem schnellsten Gotte 
das schnellste Wesen auf Erden darbringen muss" (Herodotoş 1/216) 


auch,dass die Grundzüze des Protogriechischen Glaubens schon dem HERODOTOS v, 


(Herodotos 1/87) ,lösst uns erkennen,dasg das Protogriechische Denken auch im 


Hellenismuş fortgelebt hat,weil Apollon doch für oD URUNUL Zzustândig war.Auch 


n,und dass 
m ebenso wie bei den asiati— 


ei versichern, dass gerade 
der verstorbene König der beste gewesen sei (W1/58) şist Prototürkiseh, 


5 saf Lin > Ik Geheiligten, 
72 ELİÇ EZ ETİSİZ ESİNİZ EZİSİLİÇÜ ONUS / Der heilige Erfolg des vom Gi > ll 
Me ar N AN / Die Darstellüng zum Gedenken des Erfolges. e Ra 
ei erek nach rechts, Silber - Tetradrachmon von Naxos, : 
sos mit Efeul 


NUÇ ÖGÜLÜSÜZ UGULUYUÇ / Der als abwehrwürdig zu verstehende, 
pg Ol 


NUN. ON OY AT-E 


.EZİS oy0) 


İ 
«/ Als nationale Abwehrmacht (als 
haber der nat/onalen Abwehrmacht. 


“AT. ONUÇ ER EMİçi 


Ç ER 


Pg15 ONUÇ ER-AT UOULUÇUZ. ONU: 


Heldİdörgestellt. (Er ist) 
. Der heilige Dömon.DieErs 


ÜNÜZ. 


NUZ. ESİÇ AT ögi 


ÖKÜTÜB UGU) 


die nationale Abwehrmacht. Der ni 
dangung der nationalen Tapferkeit. 


« Der Verstand. Der Geruch, 


erkennen wir auch aus den 
bereits zu Hellenen ge - 
haben eine Barbarensprache 


i allen Pelasgern der Fall, so hat die Bevölkerung in 


« War dies bei 
ja pelasgischen 


Stammes ist,beiihrer Umwandlun g in Hel- 
echselt”" (1/57). Somit haben viele 
des Hellenischen aufgegeben und der helleni-— 
gune mit den Pelasgem schwach 
Iı zu einem grossen Volke eniwickelt 5 zumal 
bestimmtes sagen kann,und 


ti haben (Herodotos 1/58). 


Dr 


çi 


£ über Prototürken entneh- 
den Skythen 'Oiorpata',was il Helleni- 
it OYER) , 'Pata' 
skythi— 


'Oior' heisst "Mann" (s 
s IV/110).A1le 
koloten! (< Uç BsİG EL AT,s.J1),5. 79), 
e Hellenen nennen sie 'Skythen', Nach 


*einâugige Menschen' 


1 die von ihm gegebene Beschrei- 


oldhütende 


Sind die einâugigen 
sien wohnenden Pro- 
1 ten,dass jeder pro— 
r" ist,was auch als "Gold" 
it.der Verwaltung OARA als be- 
"“Blick" üibersetzt werden kann. 
m "verwaltender" ÇAN 


"Bevollmâc 
mme haben sic! 
ı als "Auge" od 


I nicht "s 
das "sehwarze",sondern das den Skythen "unterworfene" 


r",soni 


Skythen mit 


'Arimasper' skythisch,wenn auch die 
heisst nach 


ı Sprache nur gespasst haben,'Arima' 
n "eins" und 'Spu' heisst "Auge" (Herodotos IV/27, vel. 
! - "Auge" und im Lat, 'aspectus' — "Blick"); Es ist auch 
n nur ER oder BU BR sein kann ,was 


'eins' im Prototürki 
mit mongolischem'arbun' (< ER BUN,als ist-Satz!) bestö- 
(> bir,türk. "eins") hat eine weitere Bedeutung,"Fürst", 


auf den skythischen Spass hereingefallen. 


iche Erschei. 


Im Türkischen ist die Gegenüberstellung von vorderen und hinteren Vokalen eine grundsâtzi 
nung (s. K.MİRŞAN, Türkische Metrik, Istanbul 1966,S.19, unter Nr.I ), aber es können auch spon- 
tane Umwandlungen der Stâmme (s.ebanda,S5. 21) auftreten und sodie paradigmatischen Systeme 
der Grammatik bestimmen. Diese Erscheinung ist unter anderem (s.ebenda,S.26, unter ,,3.1u..3.2”) 
auch durch die Tendenz der Vergröflerung der Sprachmasse, und zwar zuerst nicht mit guantitativen 
Merkmalen (der Masse ), sondern mit gualitativen Merkmalen ( Prinzip der ,,Notwendigkeit”) zu erklâ- 
ren,Wweil die entscheidende Bedeutung den gualitativen Merkmalen zukemmt, wie ÜE AW>ÜEW (üel, 
UÇ A (türkş) > UÇU (ögü, ogç, valc 3,6,7, 15, 16), KÖK (türk. ,blau”)- KÖKE (mong...btau”) ; vgl. 
avch im Ufgurischen AT (,,Pferd”), aber ETİM (,,mein Pferd”) ,im azan-Türkischen SÖZ (,Wort”), 
aber SÜYLEMEK (,.sprechen”), jedoch im Türk. SÖYLEMEK ; im Deutschen , der Gast ” aber ,Göste”, 
jedoch im Russischen MOCTb und MOCTbM. Die Berücksichtigung der guantitativen Daten ist aber bei 
der historischen Untersuchung des grammatischen Baves, sowohl der ,ersetzbaren” als auch ,variler- 
baren” grammatischen Komponenten,notwendig, z.B, BUĞ (özü) > BUG (bug) > BEG (bögt) > BİK (gaz. 


21 


türk.) > Bİ (gaz.türk. ,Fürst“), oder BUW (garb ) > BUY (buy) > BEY (türk ürst”) > BE (türk.,z.B, 

wbe adam!” ), wobei, wenn wir BU OGUGUN (üe) als , OGscher Fürst”, BU EDİ (ögü)als ,, Fürst”, 
BU EDİGİ Cögü) als Fürstentum” übersetzen,wir die Erklârung für BUOO>BUR.BU AW > BUW, BU OĞ 
> BUĞ, BU OY > BUY (s.on) erhalten, und somit können Wir im Urtürkischen BU als ,,Fürst” iden. 
tifizieren, vgi.auch BU ELİ ATI AT ON UÇ UYUN A (garç, ,das Volk, dessen Fürst ich bin, gehörtdem 

© Staatenbund des ONschen Führertums”). Es gibt auch Erscheinungen wie AZ EZ (gaz. türk. ..wenig”), 
SASA — SAS (tschuw. , Stimme”)— SES ( türk.,,Stimme”),aber SUS (türk...schweige!“), ALA-AL 
(tschuw..,Hand”) EL (türk. ,Hand “,aber GOL(türk..,Arm”), die auf guantitative Merkmale der Ver. 
grölerung der Sprachmasse hinweisen, weit z.B.dasaus d.Verb AL (.nehme !“) entstanden anzuneh - 
mende Nomina AL als ,Arm” sowie als Hand” verstanden Werden kann, aber die spontane Um. 
wandlung dieses Wortes auf EL steht nicht in synharmonischer Beziehung (vordere und hintere Voka — 
le!) mit AL und dient somit der Vergröferung der Sprachmasse, die der maximalen Herausarbeitung 
und klaren Charakterisierung des betreffenden grammatischen Bedeutungsgehalts dient. 


Unter Zugrundelegung dieser .varilerbaren” und wersetzbaren” grammatischen Erscheinungen sind 
wir berechtigt AR (laz. .eins”) mit ER (protürk.), BU ER (prototürk.) mit BİR (türk. ,eins“),ER BUN 


(prototürk.) mit ARBAN (mong. ..zehn”), yksi (finn. ,eins”) mit kişi (türk.,.Mann”),ON (prototürk.)mit 


onlfinn...er,es,sie ist”) zu vergleichen, Weil wir. hier Anhaltspunkte in Vergleichendsprachwissenschft - 
licher Methode haben, aber ob ,,urtürkisch” BU(,derFürst”) mit bir C,eins”), EKİ (,,Ehre”) mit #ki 
(zwei”), UÇ (..Führer” oder auch ufliege 1” mit üç (,drei”), ES ( Erinnerung”) mit bös (..fünf”), 
ALTI (,,Bevollmâchtigter”) mit attı (, sechs Dİ (, war”) mit cdi (, sieben”), ON (.Erfolg”) mit 
on (,zehn”) identisch, synonymisch oder hamonymisch (gleichlaut ö 


/“ Er hatte kaum ausgesprochen, da steckteer ölle 
le zehn Finger in den Mund stecke, so bedient ihrRho- 


.h, al 1 ,jedoch sollte diese 
nicht dem Betrug dienen. 
Als Menander Protektor um 550 
Türken und keine prototürkischej 
rechnung. 


n.Chr. herum die Tovgxo: (tourkoj) erwâhnt, waren die letzteren schon 
n Stömme. Das Proto-Türkische existierte weit vor der christlichen Zeit- 


5 z 
cine Vermutung über den Inhalt (Rechnung, 
ie Lautform 


Liste u.dg1.),verraten nichts über d 
gibt uns keine Anhaltspunkte für die Dechiffrie 
alle nicht hellenistischen Sprachen unterschied 
Verwandtschaft des Hellenistischen, 
lands und der Inseln 
kannt.Das Hellenisti 
S 


şund die hellenisehe Literatur 
rTÖüng.Für die Hellenen waren 
slos 'Barbarenspraohen' und die 
nicht nur mit den Ureinwohnern Griechen- 
;Sondern auch mit Thrakem,Iliyrern usw. 
sche ist auch nicht eine alte 
prache ,wenn wir uns überlegen,dass erst im ptolemâischen Âgypten die auswir- 
tigen Kolonisten,welche Griechen,aber auch Perser oder Juden sein 
insgesamt Hellenen hiessen (Gnomon 2, 610), 


bleibt uns unbe- 
,Sondern einen moderne 


konnten, 


Ünter diesen ümstânden,d.h, 
ausreichend sind,wollen wir — b 


pg16 ÖN KATANA! / ONUN OG AT ES ATINITIS / Die Namengebung für den Erfolg des Soldaten, 
V.: Viergespann im Schritt ; Silber - Tetradrachmon, Berlin. il ; 

pg17 ONUT EZİSİNİSİS / Des Erfolgs wegen als heilig anerkannt. Herakles; V: Bârtiger Kopf des Dio- 
nysos nach links; Silber-Tetradrachmon von Thasos. . kimse fi 

Pg!8 URUÇ ESİNİN ESİDİYİNÜ. AT OG USULUÇ (OTUGSULUÇ) ONUZ ONUÇ OG ESİNİD / Die Per « 
sonifizierung des Krieges. Der Sturmsoldat, Der Abwehrsoldat 5 

P919 OTUGSULUÇUY OZ ETİSİTİZ / Die soldatische Verewigung, 


eine, durch d 


ede denen 


kommen a 

orrespondenz zwisohen der Dualitâtsmechanik und der Atomphysik (s. K. 
a tstheorie), bestâtigt durch den oben ermâhnten Dualismus,veran— 
nehmen,dass zwischen allen Erscheinungen der Natur eine Korres— 
en muss. Daraus ersehen wir,dass die Natur gleichartig im Sinne 
haffen ist und man auch die Sprache der Menschen von dieser 
chli 
n Grundlage aufgebaute 


ssen kann. Die aus dem Flâchensatz abgeleitete u.auf 


a chanik lâsst sich auf 
nden,und die Anwendung der 


te auch nicht ausgeschlossen 


Wenn wir den Drang nnssres Jahrhundertg Svürej 
ner Naturmissensehar? erheben” (J.S.MTEL) i 
(A. CONME) betrachten wollen : 


der türkischen Sprache a 


it Sicherheit kennen, sind die Freguenzen seines 
n der Spektrallinien (nach W.HEISENBERG! ) .Nur 
alle übrigen Eigenschaften 


itâtsmechanische Auffassung der Spektralli— 
offâhnlichen Atome (rechts!) und die von 
bearbeiteten Datenfelder der türkischen 
Ten âuffallend,und desswegen 
© Grundlage fürdie Begründung der Geschichts— 


chanik (Duali tâtsmechanik! ) 


(ausalitât entsprechen . Dass man aus Spektral- 
ms übergehen und die Bigenschaften der atomaren 
uns Abb.1. Diese Eigenschaft,zur Kausalitât über- 


» İN dienaer immerhin populârsten Form dargelegt zu wer. 


£,Freiburg 1951), z.B.; 


verlegt. Die Wahl von By: 
Siadi mırde an 11.Mai 33 


alitâtsmechanisehen Datums von P' — 313 
y ğ , Grund dazu, wenn 
ristlichen Stad Byzanz, dann die Extremi- 


"313" zu reprö- 


fi dass i 
lensigensekaften Zuzuschreiben ii ELE Mn Tetlehön Li 


legungen von DE BROGLIB zeigten im 


7 


schliche Geschichte nicht ausgeschlossen sein, 


parat der modernen Physik beruht auf empirischen Tatsa— 


ome dieser Physik werden sich erst dann herauskristallisieren, 

K dlich in die Axiome führen.Diese Phy- 

ischer Betrachtungsweise jede Anschaulichkeit 

önschen hinaus,so dass,um das wirkliche 

len, die empirischen Tatsachen zuerst 

dann ausgewâhlt und angeordnet werden und das Pro- 
ische Annâherung studiert werden muss. 

Im Tafel II demonstrieren wir die geschichtlichen Gegebenheiten Protoeuro- 
d kischen Datenfeldern und erkennen , dass sie korrespondieren. 
en wir denschönsten Erfolg der dualitâtsmechanischen Geschichts- 
nâmlich, dass die. türkischen Aufbauâste den europâischen Kul- 


, 
prechens 

ÖZEK 6 : Rumânien bis Marmarameer, - byzantinische Kultur. 
tiabisRom, -— römische Kultur. 

mn bis griechisches Festland, — griechische Kultur. 
ÖZEK 3 : West-Anatolien, — urhellenistische Kultur. 

ÖZEK 2 :Kreta, - minoische Kultur. 


somit nicht in Griechenland, sodem in West- 
auf dem griechischen Festland die Kultursprache 
gewesen war- 
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Wanderungen 


Die dualitâtsmechaniseh begründbaren expansiven Neigungen entsprechen auch © 
den geschichtlichen Gegebenheiten. Danach müssen für die Entwicklung des Grie- 
chentums die wechselseitigen Wirkungen der folgenden Wanderungen massgebend 
gewesen sein: : 5 

As) OĞUN'sehe Wanderumg 

———— ; 
in”Asien um 2848 v.Chr, » wahrseheinlich ohne Binfluss auf Europa, 
B.) OGUN'sehe Wanderung 
e rg 

In der Zeit zwischen 2777 und 2606 v;Chr. die EBinwanderung der "bang und 
sehnurkeramischen" (prototürkisehen! ) Scharen aus Osteuropa , mit €expansiver 
Neigung der türkischen Aufbauperiode ÖZEK 7 , nach Rumünien (die Insehrift 09 
UÇU! ) Raetia (Sehnürkeramik und Totenbrand in Graubünden am Ende der neoli- 
#hischen Zeit von 6000 bis 2500 v.Chr,,die âltesten Siedlerspuren des dritten 


rung*') und Besetzung von Ilion I (in Stein-Bronzezeit!) um 2600 V.Chr. Vor- 


lisation, jedoch mit ausschlaggebender Einwirkung der Enistiehung der kretiseh— 
wkenischen Kultur (Spirale als Sehmuckmotiv!) ab 2606 v.Chr, (Megaronanlagen) , 


C.) ON'sehe Wanderung 
a e 


In der Zeit zwischen;2294 und 1978 v.Ghr, die Einwanderung der ' viehzüch- 
tenden ' Seharen Sus Osteuropa,mit expansiver Neigung der türkischen Aufbay- 
periode ÖZEK 6,nach Österreich (die Insehrift 'Btr 60! in Kâmtenl) und der 
Sehweiz (die schweizerischen İInschriften 'isv 1 biş 5. şinder Station Alpen- 
guai erscheint daş Pferd, der orientalischen Rasse angehörend, alsı Schwester 
des ungarischen Typus), Italien (Ende der nicht-türkisehen Terramare-Kultur 
siwa um 1800 v.Chr.), Gründung von #L-ON (Ilion III) wn etwa 2294 ( Hausbau: 
Vorhalle,langgestreckter Saal mit 'Herd in der Mitte') und UP-ULUYUZU US 
(Polis, Erenköy) um 1980 v.Chr, (die Inschrift UW-ON und Marmorpalast!), Vor- 
dringen bis Trabzon (die Inschriften auf Felsen in den Höhlen von Trabzon).In 
Sriechenland wurden ciwa um 1950 v.Chr, durch die UW-ON' 


, »Epirus,Makedonien) als 
Viehzüch ter Zürück.Wahrscheinlich blieb Kreta unberühri,weil dort 


bis 1700 v.Chr, un- 
gehören und die piktographische Sehrift auf Kreta bis zum 17, dJahrh, dauert. 


———————... 


v 
Die in diesem Buch angegebenen Prototürkischen Sâtze und Wörter, mit Abkür—” 
Zungen wie 'alt! , 'on! , vğkin! : 'ĞİT' usw.,sind den Buch von K, MİRŞAN, 
Proto-Türkçe Yazıtlar (Prototürkische Inschriften) şAnkara 1970,eninummen, 


Pg20 OTUGSULUÇUY-EZ. EGİT-SAR ONUG-SUNUZ . 
Die heilige Pflicht des Soldaten. Die Heilung dureh den gülen Verband. © | 
Pg21 ONUÇ ETÜÜÇİL. OTUGSULUÇUY-OZ ES-ERİNİSİLİNİZ. ONUÇUG ESİNİT ÖKÜN EMİRİZ. 
ER-SİNİÇİDİZ. ODUÇ USUN OYUNUZ / Der Befehlshaber der nationalen Verteidigung. 
Der Übergang der Seele durch soldatische Verewigung. Ihr seid die zur nationalen Ver- 
teldigung Entschlossenen, Die Seldaten. Der Führer der Armee-Einheit. 


der prototürki— 

Unterwerfung 
ı , was osich 
nı Kykladen 


zu heuer 


ten Mittelhof treffen, 


0' als USULUÇUN geheiligt wird. 
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Den skythischen Sireitwagenrittern gelang es etwa am Ausgang deg 18. Jahr- 
hunderts v.Chr.,über den Kaukasus vorstossend,Syrien und Mesopotamien zu er- 
obern und die Hethiter Kleinasiens zeitweise unter Kontrolle zu setzer *( für 
die Oberkönige von 'Churri! vgi. 'Chur!' < OUR in Graubünden). i 


Auch Europa blieb von den Umwâlzungen nicht verschont. In der Schweiz die 


KYA e 
ci Y. | Binwanderung der Alamannen (7) etwa um 1500 v.Chr. Nach der Inechrift'ötr 50' 
e ğ | müssten die OO ER AT'en (Ouiriten),über das nörâliche adriatische Meer kom- 
ON menâ,bis Südetrurien eingewandert sein und das Reich " OO ULUYUZU" gegründet 
p ha&ben, 


N 
a 


) EL'sehe Wanderung 


er Zeit zwischen 1236 und 1097 v.Ghr. die Binwanderunggder eisemn- 

lichen Seharen (Iliyrier!) aus der ungarischen Tiefebene , mit 
iver Neigung der türkischen Aufbauperiode ÖZEK 4, nachden westlichen 
n des Balkanrumpfes,die spâter Illyrien (BL #RİM?,vel. 'klgti') benannt 
n; Besetzung der adriatischen Küste der Apenninenhalbinsel (nach '&tr 50! 
#ZİÇ #SİB ATAP, jedoch wahrscheinlich durch #SİÇİN ELİZ eingesiedelt , da © 
ULUYUZU in West-Italien gegründet ist).Beginn der Eisenzeit in Italien (Ende 
des zweiten Jahrtausends;Entstehung der Villanova-Kultur durch die neuen Ein- 
wanderer um 1000 v.Chr, in der Gegend von Bologna.Diese Kultur erstreckte, 
ch den Apenninen entlang bis zum âussersten Süden,auf der (Sallentinischen 
Halbinsel (wahrscheinlich über das Meer kommenâ),wodurch somit die Aufprâgung 
dâer prototürkischen Struktur in ganz Italien stattfand. 


NUÇUZ-UYUÇ 


,ESİNİSİL ELİSİT EDİÇİZ 


UGUTULUNUZ / Der Übergang an die Osche /nstanz.Die Gefangennahme. Als nationale Abwehr- 


Das Vorrücken der EL'schen Scharen (der Illyrier) hat auch einen Stoss nach 
auf die Thraker und nâch Süden auf die Griechen ausgeübt . In Kleinasien 
Ilion eine illyrische (wahrseheinlich ÖGÜTÜN #LİÇİM !) Stadt.Dem Ansturs 
aych Hethiterreich.Zu Land und zur Se€ drangen die Kühnen vor,sie gewan— 
n Syrien und die Insel Cypern,sie griffen sogar Agypten zur Seeundzu Tan- 
an.Auf dem griechischen Festland wurden Siedlungen und Palâste, vor &llem 
e und Tiryns,zerstört.Siedlungen wie Prosymna und Zyguries İfanden ihren 
ang.Eisenwaffen treten in Grâbern &uf, Leichenverbrennungen kohmen Vor , 
lme und Schilde sind von anderer Art. 


(e 


VSİ 


SIZIS URUYULUÇ. 00-OZUÇUNUN UOUDULUNU 


Hallstattleute in der Schweiz,die bereits das Eisen kannten,eine far- 
ohe Keramik herstellten,sich mit Bronzeschmck beluden und ihre Toten in 
grossen Grabhügeln (GURĞAN) bestatteten,die überall in der Sehweiz zu fin- 
ind ,Stammen von den illyrischen Volksstâmmen ab.Die Rütier,die den illy- 
hen Volksstâmmen angehören und die modernsten türkischen Wörter wie 'söt- 
Ş (süt üstün), 'wi1' ("aml"),'stavel' ("ast-awıl") verwenden , waren zâh 
und Busserst krjegerisch,deshalb von den Römern zuerst gefürchtet (nach LAUR- 
BELART berührten die Germanen vor der Römerzeit die Schweiz nichti); 


P922 USUN-O0 OZUSUZ. İÇİLİT EMİNÜ, ONUÇ USUT UGULUÇUZ . AGAYID ONUSUMUÇ. Oi 


ONURUTUZUN. USUÇ-: 
der Führerin. Nach demÜbergang an die OOsche Seite;die Darstellung der Benachrichtigung des 


instanz dargestellt, Der bis zur Verblutung Erfolgreiche. Die Schlacht der Armee, Die Tötung 
Ereignisses 


F,) BUY'sche Wanderung 


Die BUİ' sehe Wanderung um 655 v.Chr. mit expansiyer Neigung der türkischen 
Aufbauperiode ÖZEK 3, steht in einer engen Beziehung mit Norüwest-Kleinasien, 
aber über die Geschichte Nordwest-Kleinasiens wissen wir nur wenig . Trotzdem 
kann niemand garantieren,dass im Nordwesten Kleinasiens,in der weiten (o Umge- 
bung der Linie 'Lemnos-Ilion-Istanbul-Trabzon! nicht İrühzeitig o Prototürken 
helmisch gewesen sind (s. 'pb 1,2,24).Es muss ein Staatswesen gewesen sein ; 
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das den Hethitern unter den Namen 'Land Ahhijawa' (OO-UYUWA 2) bekannt wurde, 
MI Dieser Name kann natürlich mit den Ach#ern (OGUN-ER 2) des grtiechischen' Fest— 
Jandes oder mit den von Norâwest-Kleinasien nach Griechenland ausgewander" 
| Tonen (UW-ON) ,als UW-UYUWA, verglichen werden. Denn die Angaben der Texte, 
1 'lazpaş' in einem Atem mit Ahhijawa nennen,verweisen uns — selbst wen â 
NN nicht 'laz' sein sollte — deutlich an die Nördwestküste Anatoliens. 


Die Hethitisehen Könige haben mindestens seit 1400 v.Chr.immer einem Druck 
von Nordwesten standhalten müssen.Es ist 2ber undenkbar,dass sich derart; 
Krâfte in dem verhâltnismâssig sehmalen Gebiete Nordwestklei iens , das 
Hethiterherrschaft nicht unterstand,aus sich heraus erzeugt hötten (s.K.,GOET- 
ZE,Kleinasien,München 1957). 


« Dieses Land stand in einer engen Beziehung mit Balkanlöndern und .weitrei- 
chenden “prototürkischen Wanderungsbewegüngen,wie die Überrennung des He- 
thiterreiches unter der Wucht der illyrischen Wanderung uns beweist.Auch'Buk- 
kelkeramik!' von 'Ilicn VII B 1! ist in Kleinasien ganz fremd und hat sich 
balkanische Zusammenhânge.Die in Fikirtepe (Kadıköy) g2ufgetauchten 
einer Kultur lassen sich g&uch nirgends anschliessen,Südlich des Golfes 


İzmit ist Menteşe eine Station dieser Kultur (ssJ,MELLAART, Ist.Mitt.6,1955 ) 


Aus HERODOTS Aufzâhlung der Stömme des Heeres von Xerxes sehen wir,wie 
die balkanischen Stömme nach Anatolien eingedrüngen sind-und die na 
liche Ausdehnung des Makedonischen Reichs in Richtung Anatoliens 
auch auf diese schon Jöngst bestehenden balkaniseh-anatolische Bezichun 
hin.Die aus dem BUY-UYULĞAR'ischen (bulgarischen) Alphabet (Taf.I) stammenden 
Buchstaben (TBLACILE,HW USW.İ des PrTotobyzantinischen Alphabets 
Sen uns auch auf diese Beziehungen hin,und Tafel III begründet diese Bezie- 
hungen auf dualitâtsmechanisehem und ethymologischem Wege.Auch der Satz 


POZ OTAN EKTİTİN BOULTAPISTI SITOP EMEM TPİKIETİ INAKTINNOZ 
ül W AGIRIMIZ- UTAN ANLOTIZTIN BUWULGARIZTI ÖZÜGÜR A NLANIM 
GRİOIZTI INDIOTIWUNUZ (Çatalar - Inschrift ) 


Öle bülyarisete Verkündüyeng der Unterjochung der Griechen. 


ist von geschichtlicher Bedeutung , wobei unter GRİOIZTI 


wahrscheinlich .die 
Byzantiner Zu verstehen sind. 


; Griechische Sprache 


Die heutige griechische Sprache ist eine,unter der wechselseitigen Wirk 
der prototürkischen Wanderungen einerseits,und der e nheim: 
Yölkersehaften andererseits enistand me,nicht als cine absolute EBinhe 
ausseizbare,bindungs- und betonungsmâssig labilisi © (s.K.MİRŞAN, Türk & 
riği,S.12) ,durch Diphthonge beherrsehte Sprache.Gegenüber dem Griechischen be— 
steht z.B. die phonomatische Prâgung der deutschen Sprache aus Konsonante 
höufüngen (kvk /icrkk /klevk) şünd die romanischen Sprachen kennen die 


İm Silbenauslaut nicht.Auf cine urgriechisehe dialektische Differenz weist P923 ONURUZ UGUTULUNUZ ONUD USUGUS /Dje erfolgreiche Darstellng der Abwehrinstanz. 

B..der Untersehied in der Endung der 1.Pers.Plur, *-nen! (ion.):'-mes'(dor.). Pg2 UÇUA OZ, UÇUGUS ER EZİSİGİNİS UÇUZUÇ.ONUÇ ERAT UGULUÇUZ. UÇUY URUY ESİSİNÜ, 

Pür die Auffassung der Differenzicrungen im Griechischen ist such'  entsehei- OZ ESİÇ OZUSUTUZ UGUTULURUZ, ELİÇİRÜY ORUÇ / Wejl der Staatsmann auf dem Felde der 

deni * Urgrieçh. Epa und öorâ Zu pâ und orâ, Ehre gefallen ist, #lregt er in seiner Eigenschaft als Staatsmann ins hellige Paradies.Als natio- 
Dale Abwehrmacht dargestellt. Die Tötung des Führers. Nach dem Tod der Übergang,das Ge- 
lingen der Nachrichtenübermittlung, 

P9g25 ELİÇ ERAT UOULUÇUZ. ÖÇ ESİRİZ / Der Mam aus dem Volk, Der Starke, der Krâftige, 


m şğşğjğ>—>— > (ccc İcon 


chen unâ weit: 


Da 


Für ene weitere Charakterisierung der griechischen Sprache können 
Entwicklung der Sprachen wie folgt schematisieren: A-AB-aC-ab-a, d.h.was 
am Anfang ist wird auch am Ende âhnlich (vel. im Türkischen BUN (ALİN /BEN ,wobei 
'R' zu 'M' und dann 'M' wieder zu 'B' wurde,und BU/BUĞ/BUO/BEG /BİK/Bİ)., In 
dieser Hinsicht zeigt die Entwicklung '-men' (vordorisch) zu '-mes! (doriseh) 
wnd auch '-ter! (dorisch) zu '-tes' (attisch; z.B. dor.'kriter',att.'krites'), 
dass die griechische Sprache schon in dorischer Zeit in der Entwicklungsstufe 
'ab' stand,weil 'S' âlter ist als 'N' und 'R'.Dagegen steht lateinisch ' 
in der Entwicklungsstufe 'AB',weil 'S' in '-mus' aus etruskisch US 
entstanden ist,und ausserdem kennt das lateinische noch immer * 
über lateinisch '-mus' steht aber türkiseh ' 
'ab' , weil '$' âlter ist ale 'Ş$!, 


wir die 


—mus* 
oder Es 
—tur'. Gegen- 
—mış' in der Eniwicklungsstufe 


Dechifirierung der protogriechischen Inschriften 


Der Habitus der Proto-Epochen 


ist auf sprachlichem Gebiet nicht allei; 
durch lexikalische un 


d grammatische,sondern vor allem durch stilistische 
semasiologısche Studien zu erfassen.Die Richtigkeit der Dechiffrierungen 
Lesungen ist deswegen am testen bekdenbebilderten 
kontrollierbar.Z.B. 
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und 
und 
Inschriften 
Ein Soldat 
ein Getrânk 
tiç-', 'ög-', 
"Haus" ,Hopa), 'oxorca! (" 
n,Was auch tatsâchlich der 


'pg 1 ist darstellungsmâssig sehr deutlich : 
kehrt heim,seine Frau nimmt ihm seinen Schildâ ab und schenkt ihm 
ein,Es ist also wahrscheinlich,dass in der İnsechrift die Wörter 
'oxor” (laz."Haus", «€ 00 ERÜY 2), 'oxoi! (laz. 
'Kkirios' (gr. "Herr",«e 00 FRÜY US?) auftauche; 
ist(s. 'pg 1"). 


In 'pg 2' sind die Enden der Wörter durch W > W una 5 »$ 
lich und somit besteht der Satz aus zwei Wörtem.Karikaturisiert dargi 
ist "die Paarung" : Bin Dömon streckt zwei (İKİ) fest umwundene Hânde aus 
nicht seine eigenen Hönde sind,und somit wird 'das sich Verheiraten' 
drückt mit der ecigentlichen Tatsache der 
Zur Paarung angeregte Hunde. Somit stimmt meine Lesung mit der bildlichen 


stellung überein (s. 'pg 2').Durch die Karikatur wird gesagt: " das Heirat 
ist nichts anderes als die Paarung " 


ist in 'pg 3" durch das Verb 'İkiç- 
deutlich zu verstehen.Auch 'pg 4#' 


menhângende Darstellung ,nâmlich di. 
Richter"), 


'Paarung' dargestellt durch 
3 


«Die Bedeutung des Perfektstammes İKİÇİN 
',dargestellt als "Samen ausstreuen", sehr 


Zeigi cine weitere,mit der 'Paarung' zusam- 


e Trauune (vel. in 'ötr 35! UP-URUYUN, "der 
'Pe 5' belehrtuns über die 


gelobte Weise der Selbstbefriedung , wo 
wieder das Wort 'İKİ! auftaucht . Dass 'İKİ—' wirklieh die Wortstammbedeutung 
"zwei-" oder paar-" hat,belegen wir aus 'pge © EL ag? 


In 'pge 9" sehen wir ginen Kavalleristen und seine Frau. 
Soldaten nichts andereş als die Postboten 
ierısten trâgt wirklich eine Postrolle. 
neten Vögel bestâtigen auch diese Bede 
der Wörter AT ERİÇ und AT ONUTUNUT in 
TUS ('8tr 92') und AT BDİTÜY BMİÇİZ ('ötr 941) belegt,'Pg 10' zeigt eine her- 
Yorragenâe Karikaturisierung des bürgerlichen Ehelebens,was mit '242' —füssi- 
ger İJ ("Hund"" neben einem Webstuhi (TreuetArbeit) Zusammengefasst ist . Der 


Somit sind die bei- 
şund der Soldat neben dem Kaval- 
Die stilisiert als Hakenkreuz gezeich— 
utung.Ausserdem sind die Bedeutungen 

Etruskischen semasiologisch mit AT USU- 


den 


pg26 UÇ ELİTİZ / Öberhalb ein Mensch. 
pg27 ÖGÜÇ ELİTİZ / Stier- Mensch 
pg28 SUAT ANIGIL / Der Delphin genamte. 
pg29ES AT ERİTİZ / Die Erlösung der Seele. 
pg30 ESİNİN EZÜY ERİT UGUNUZ. 

Die Verstândigung über die Erlösung der Seele. 
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Mam zeigt mit seinen Fingern ON ("zehn"),um ON ("erfolgreich zu sein") avs- 
zudârücken,und sein halb-erregter,somit die Willenslosigkeit andeutender Penis 
wird als ein Hammer hochgeführt,um "du bist aber so erfolgreich, dâss man 


nichüs anderes braucht,als mit diesem Hammer auf deinen Kopf zu schlagen" aus- 


zudrücken, 


Aus den oben aufgeführten Inschriften geht hervor,dass die für uns unsitt- 


lJichen protogriechischen Darstellungen für die damalige Mentalitât der Grie- 
chen gar nicht unzüchtig,im Gegenteil,eine UGUTULUNUZ (KALOZ," die belehrende 
Darstellung ") gewesen sind.Der hochstehende Penis drückt die helige 
Kraft aus.Dies erkennen wir sehr gut aus 'pg 11'.Ein Schüler verfolgt seinen 
Dehrer,um erfolgreich zu werden.Zwischen diesen beiden ist ein Dömon mit höch- 
stehendem Penis dargestellt,womit das Lernen gefördert werden soll. Nach ' PE 
12 ! ist der Dömon "der vom Volk geheiligte",und die Priester des göttlichen 
Charisma bedienten die dâmonischen Krâfte.Um einen Erfolg zu reprâsentieren 
(in *pg 13' einen Erfolg durch Dionysos und Dömon!),prögte man Dâmonenbilder 
in die Münzen.'Pg 14' zeigt uns,dass auch die Erfolge der Wahrsagerinmen von 
Dâmonen bewirkt werden und 'pg 15! belehrt uns,dass die Erfolge der Staats- 
mânner von Dâmonen mit verschiedenen Berufungen abhângig sind,Trotz ihrer 
himmlisehen Kraft,dargestellt durch den hochstehenden Penis und den (oSchwanz 
als ein Merkmal des Charisma,hatten die Dâmonen keinen Geschlechtsverkehr aus- 
geübt,und deswegen ist der Penis der Dömonen überdimensional gross, für Ge- 
schlechtsverkehr mit irdischen Fraven ungecignet,gezeichnet.Die Ausnahmen 
bilden wieder die Belehrungen über Sex-Praktiken als UGUTULUNUZ (s.Abb.2).Nun, 
es gab auch einfach menschliche Leistungen ohne Dâmonenhilfe,wie in ' pg 16 * 
und 'pg 17" 


Bine weitere Grundlage für die Dechiffrierung der protogriechischen im - 
sehriften bilden die nationalen Namen der Prototürken.Die Prototürken in 
Europa haben sich hauptsâchlich '00' genannt: 00 BSİBİZ ('&tr 50!,"die 00sche 
Nation") ,00 ELİN ('ötr 53','das O0sche Volk") ,00 ULUYUZU ('&tr 50'Ydas O0sche 
Staatsgebiet") ; in Skythien : 00 BKİ (oaç',"die 00sche Würde") ,09 UÇU('oaç', 
"die O0sche Fahne"),OGUN ('&siRin!,"das Ode") ,00 AT ('uluğuç',"OO benannt") — 
in Mazedonien : 00 ÖKÜ ('&süs',"die OOsche Mentalitât").Eine Ausnahme bildet 
die Imschrift 'pb 1! aus Istanbul-Erenköy,wo die Nation ON genannt wird. Aus- 
serdem deutet ON ÖKÜYÜS der Inschrift von Raschlinas in der Schweiz,im Ver- 
gleich zu 00 ÖKÜNÜYÜN von Nagy-Szent-Miklos auf eine mögliche Benennung "ON", 


Da nun Griechenland mit der anatolischen Küste immer in einer engen Be- 
Ziehung stand,müssten in protogriechischen Inschriften die beiden Wortstâmme 
OO und ON anzutreffen sein,Diese Wörter werden wahrscheinlich in der Nominal- 
komposition und nicht als Wurzelnomina auftauchen.Gehen wir in dieser Hin- 
sicht vom Etruskischen aus,dann sehen wir,dass die Komposita mit '00' für den 
Ausdruck der nationalen Konstitution des etruskischen Volkes gebraucht worden 
sind : ODUO ("der Soldat") ,UçuO ("der Führer" ) ,UÇUGUYUÇ ("der Gouverneur") ,So— 
mit sind die Komposita mit OO und ON in protogriechischen Inschriften mit 
grosser Wahrscheinlichkeit bei den kriegerischen Darstellungen oanzutreffen. 
Versuchen wir die Inschrift 'pg 18' zu lJesen,werden wir unsere Vermutung tat- 
Sâchlich bestâtigt sehen, — OTUĞSULUÇ ("Sturmsoldat").Dieser Belag wird durch 
die Inschriften 'pg 19' bis 'pg 24' bestâtigt.In diesen Abbildungen sind die 
Bedeutungen der Schriften durch bildliche Darstellungen sehr gut erldâutert.In 


Abb. 2. KALOZ über Sex-Praktiken. 
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*pg 19' trâgt ein Soldat ss&inen gefallenen Kameraden,um ihn ver 
sen.'Pg 20' beschreibt noch eine weitere soldatische Pflicht.In *Pg 21' sing 
die Speere der Abwehrmacht halb gezeichmet,weil sie nicht Angreifer sind ci 
auf dem Sehild des Führers ist ÖGÜÇ (“der Ochse", — die Störke) e 

Die Leiche liegt auf der Seite OTUOSULUÇUY,weil sie das Opfer des naki e 
Tolges ist.ONUÇ ETÜÜÇİL hâlt einen Kranz,um ihn nach dem unzwei felhaften Br. 
folg dem OTUOSULUÇUY abzugeben und ausserdem wird 215 Speer ein ON &ki fn 

Würde des Erfolges") gehalten.In 'pg 22! hebt die Königin der Amuzonen p 


ewigen Zu las- 


i z & die 
die hohe Mütze der Skythen ürâgt,ihre linke Hand hoch und bittet um ihre Ge 
fangennahme.Da die Amazonen aber nicht übergehen dürfen,wird sie von einem 


skythischen Bogenschützen verwundet,und um diesen Vorgang zu yerdeutlichen 
sind die beiden Frauen in skythischer Bogenschützentracht dargestellt.Die e 
den eng nebeneinander auf HEDAKLEZ losgehenden Amazonen sind in on Mİ 
rTüsiung und reprâsentieren die skythische Armee,und HEDAKLEZ besteht gegen 
diese Armee als ONUÇ USUT. 'Pg 24' gibt eine âhnliche Darstellung jedoch wird 
der Held dieses Bildes jetzt als HERAKIEZ beschrieben,wie in 'PE gr Bine be- 
deufungsvolle Eigenschaft dieser Bilder ist es,dass ONUÇ alş toy Pro— 
vinzler dargestellt ist und somit die Abwehr der Volksmacht reprâsentiert 
Diese Eigenschaft von HEDAKLEZ oder HERAKIEZ wird in "pg 25! noch SM ole 
augedrückt: "der Mann vom Volk",der stârker ist als ein Stiermenseh, Für die 
weiteren Schreibweisen von Stier-Mensch vgi. "PE 26' und 'pg 271 3 2 
: 


, e Hem des Buchstabens 'D' in 'PE 22' als su (ONUÇ USUT) ist nach 
PE < begrüdet,wo SU AT ("Delphin") mit der Zusammensetzung " S #y —Dn ge- 
schrieben worden ist.Im Etruskischen entstand 'D! aus dem Dreieck 'Delta',und 

yumu 


griechen setzten für SU die 


ee jedoch wegen dem &hnlichen Buchstaben P nicht lange behaupten konn- 
te."Pg 29! und 'PE 30' zeigen uns,das$# SU AT heilig ist und in einem 


ğ engen 
Zusammenhang mit der Wanderung der- Seele steht. i 


Gi den 'Ipschriften get eine wichtige Eigenschaft der protogriechischen 
TULUNUZ hervor: Sie sinâ keine Darstellungen der Ereignisse, sondem " Be- 
lehrungen ". Dies erkennen Wir besonders in "PE 31' und 'pg 321 Wo die Fraze 
ii wird,was geschieht,wenn die Führer,Offiziere und latin Kel 
b Die Aniwort heisst,dass die würdige Hoheit "als Führer geheiligt" wer- 
e Di dem e Abwehrmann wird. €s gelingen "sich zu erlösen" ; das 
xrben ist ein würdiger Gedanke des nationalen Helden usw.Auch das Menschen- 
SELE hat nach 'pg 53! seine Unvermeidlichkeiten , meil der Erfolg des Volkes 
düreh den Übergang des Opfers in die Welt des Me geheiligt werden muss. 


Die in 'pg 34,35,36! dargestellten Szenen sehildern uns die bei allen Völ- 
kern cinst geübte Sitte,bei bestimmten Gelegenhei ten Menschen der Gottheit 
als e darzubringen.Die Tötung geht an einem Altare vor sich,dessen heili— 
e Bezirk durch den Dreifuss, Üç (homonym mit UÇ - zur Gottheit İliegen) EKİ 
Ehret! homorym mit İKİ — zwei) und dureh eine Palme mit 'sicben! ( cEDİ, 
ğe EDİ — war) Âsten bezeichnet wird.Der Schild des Getöteten ist mit 
ii erdebilâ versehen,was nach 'pg 37' und 'pe 38* (UÇ OYUN ONUZ) mit dem 
Hm sila Ri in Beziehung steht,Die Beziehung des Pferdes zur Gott- 
ide ch aus der Analogie AT als "das Pferd" ,einerseits,und AT 

Ss "der gute,heilige Rufn şanderersei ts ,hervorgegangen,was in '8tr 86! bild- 
Jich und textlich,ATIN USUTUŞ #Diç İTİLİZ,sehr gut dargestellt ist, 
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pg31 EMİS EMÜÜN AT ERİÇİZ. UÇ EZİS ATAL ESİÇİZ. AT ÖĞÜNÜL ULUN. ONUÇ ERAT EZ-ONUS ESİRİZ. 
DieErlösung der Persönlichkeit. Geheiligt als Führer.Die würdige Hoheit. Das Gelingen der Erlösung 
(durch Tod im Kampf !) des natiönalen Abwehrmannes. 

pg32 ÖGÜN ÖKÜSÜNÜZ ONUÇ ER EMİÇİN OZ. AT ONUÇU ATIN ONUÇ ER ANIÇIL ETİDİNİZ .ÖGÜNÜL O- 
YUN ONUSUÇ / Der würdige Glsube des nationalen Helden an den Übergang. Den Erfolgsmann 
als nationalen Helden erinnerungswürdig zu machen. Der Erfolg der Würde. 

,p933 ÖGÜN UYUYUGUZ UÇUÇ ETİS. ES ERİSİTÜ EDİS. ATININISILONUCUNUZ. ELİSİT ULUOUZ ATINUÇURUS 
AT. OZ ESİÇ OZUSUTUZ UGUTULUNUZ OZUGUR EMİRÜ ONURUN EZİSÜY ONUZ. 
Die Würde schlafend fliegen lassen. Diejenige, deren Seele erlöst werden soll. Maskotte. Für die 
Volkshoheit den Ruf fliegen lassen. Der für den Übergang zum Himmel Geopferte möge den Er- 
folg haben, im Himmel ,,den Erfolg” zu heiligen. 


e, “LL 


pg34 ÖGÜSÜLÜS ÖGÜNÜZ, UÇ AT UYUYUSUZ ESİN //ch bin derWürdige. Siswird fürden Führer sterbens 
pg35 ES ETİNSİZİNİS. UYUGUN OZ / Das Opfer. Der Opfer-Altar. 


Pg36 OTUOSULUÇ UYUYUZ.ES-ETİRSİLİRİZ / p/e soldatische Tötung. Geopfert werden, 


PELİN 


İSİLT / Der dich in den Himmel Erhebenlassende. pg38 SIMON SIKON E YO0$/EZİS 
ZUSUGUNUN UÇ OYUNUNUZ / Der Übergang zur Gottheit durch Fliegen. 
P939EZİS ANISIZ. ONUÇ EZÜSİYİZ / Der Heiland. Der Jünger, 


#1 


P940 ONUÇ ERİMİN. AT ONUÇUNUTUŞ ETİZ. ONU 
DieMeldestelle der nationalen Tapferkeit, 
male Tapferkeit. Der General. 


|Ç ERİTİZ EDİSİNİZ. ODUÇUNUZ 
Die Erfolgsauszelehnung. Die Berichterstattung überdienatio- 


pg45 AT3B / TEV $ OPAMIA / KALIOME / 43231013 ma 20 MITOMR3 / BOPAİ / «0JVLOLA JANV38 
BAG OYM/S A$ /MO914 / IPİ$ / m / A3 AŞAZ MAZ ART a / rv3a 

ELİÇİRİL /ÇÜY OZ ONUR ETÜ USUT İK ATALISIN EGİÇ UÇURULUN ESİSİM ONUZ EM İÇİGİNİS İçİ- 
Ziçü EL ONURUTUS AT USUNU UYULUNUZ ELİÇİZ ESİSİT OC AT ERİS EKİLİN ONUÇU OGES ER 
ONU AS ERİSİZ EMİM ÖSÜZ ESİZÜ ÖZÜM UÇUL ERAT EZÜZİÇİP EGİÇÜ içiYü. 
Hingeführt wird die als Frau Gütige (-Hera) von der Instanz,die für die Übergangsaufnahme 
zustândig ist (-Zeus), mittels den fürdHimmelfahrt Mâchtigen (-Pferde), zum Heiraten. 
Die Gemeinschaft des Volkserfolges. Das Ziel ist durch den Brâutigam erfolgreich erreicht; 
Üm den Brâutigam heiraten zu lassen,wird von dem für das Wort CÖSÜZ, türk. ,söz“) zustân- 
digen Beamten (UÇUL ER AT) umdgütige Heiraten CİÇİYÜ) gebetet (EZÜZİÇİP). 


Bine sehP wichtige Eigenschaft von 'pg 35! und 'pg 36' besteht noch darin, 


dass die Erz 
Mö 


erst erkennen wir Zwei Flexionsformen ETİNSİZİNİZ/ 


hlung in einer Folge von zwei Szenen erfolgt, so dass uns 


: Gegenüber 
'ist-Satz! mit dem Flexionsinfixz '-İZ-' in 'pg 35', haben wir in 'pg 36" 


ichkeit geboten wird,über den Aufbau der Sprache informiert zu werden. 


die 
Zu- 
dem 
das 


Passive Flexionsinfix '-İl-', vel, im Türkischen 'gör-ün-dü' oder 'gözüktü' 
("es hat sich gezeigt",aktiv) ,gegenüber 'gör-ül-dü' ("es wurde gesehen",pas.). 
Dann vor allem erkennen wir , dass das Protogriechische in der viel spâteren 


Periode des Prototürkischen steht als das Etruskische 


USULUÇ lesen, wie es für das Etrusk 


Für die Dechiffrierung der prot 
fallen, dass die verbindlichen Le 


Ins 


ze des Christentums — 


monogramm, Seelenwanderung,Schlange — schon von Prototürken â 
und die christliche Religion,noch tiefere Wurzeln im Griechentum hat ( 


Inschriften kennen das Krsuz,und das Christusmonogr 
ESİD ALTI BEG ESİS ('bögl').Die Seelenmanderung als Üt 


verknüpft mit den Wörtern OZ ("Übergang"),AL ("nehmen") 


EDİSİZİTİL ('ötr 
TİL OT ('ötr 58") 
ULUT genannt und 


OT-OZ OĞLINA ('garç'),AL ÖTÜSÜN / 
74,75' ) BESİN UÇURUL ELİTİRİZ ('ötr 50'),ESİN UÇURAM 
sichtlich ist. Der Engel wird im Etruskischen UÇUY od 
Schlange als 00 UYUZUNUT ("das 00'sche Symbol") ,0 


ang zur Gottheit, 
en") ,bildet 
İP ERT ('aarb"), 


n darf z.B.nicht OTUO 
che massgebend wâre,sondern OTUO-SULUÇ, 

hriften muss uns auch auf- 
Kreuz, Christus- 
stellt waren 


der 


amm ist BU ALTIN ESİS,vgi. 


eng 


TI, 
er- 
die 


( " das, was erfolg- 
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2946 NIKM / AN ESİKİM / Die Seele desjenigen,dessen das Volk gedenkt (Engel). RE 
TEY £ /İÇÜY OZ / Derfürden Übergang Zustândige (-Zeus,auch S8 TEV / OZU İÇÜY / Herr- 
scher des Überganges ), 
AUHNAN / AT ONUN ANITIS / Die Verewigerin des Heldentums (-Athena). 
HPA KAH £/ ONERAT ON ELİN OZ /Der Übergegangene Verteidiger des OOschen Volkes (Herakles) 


reich macht","das Glück") .Auch der gottgewordene Mensch fehlt im Etruskischen 
michtsUÇUZ AT ('&tr 671) ,uçuzuyuL, UGUOUYUSUĞUN ('ötr 54'),us BsİçİN BZİS('8tr 
301). Die Gottheit wurde immer als #sİS 
(Esüs!),ESÜSİM (köy!) ,BZÜS USA Am4g Cul!), #ZÜSÜZÜN #RİKİNDİS BUY ('buy'), 
EzüsiN UGSUY (Gir 46! ,"der Jesus-Glauben), Ss 


'köy').Das grie—- 


chische Kreuz wird âuch auf 1600 v.Chr, datiert (S.EVANS, The Palace of Minos, 


1, pp.511-517), 


2 Die Protogriechen glaubten am Amfang auch an die Prototürkische Gottheit 
Ests (die Gottheit,die nur durch Besinnung wahrgenommen werden kann") und er- 
reichten diese Gottheit nach dem Sterben dureh 'Fliegen',wie auch Jesus Chri- 
Stus in den Himmel durch Fliegen aufgenommen worden ist (s.'pg 38').Dureh die 
bilâliche Darstellung von BZİS EMİNİN (die Göttlichkeit",eigentlih die ver- 
storbene Frau, pg 38',wie in 'ötr 25-28!) ,wurde ein Platz für den menschgewor— 


AlO PE AN TJOXO$NET'TOA PMO3 / İK ATALELİSİN EGİÇ. ATAN ES USUNUGUNUZ. ANIÇ 
NİL ER EMİNİZ / Die volksgütige Frau: Die Instanz des Vaters, Ever Sohn (ÖG ESİNİL,vgt. 

SİNİL ER EMİNİZ 

L> OĞUL, türk. ,Sohn”),der beabsichtigt,dal das Volk seiner gedenken sol, 


ATAP BDİYÜYİÇ heisst 
DİSİNİZ ,ODUÇUNUZ 
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Nachdem wir nun die Haupuschwıerigkeiten der Dechiffrierung derbebil- 
derten protogriechischen Inschriften überwunden haben,kommen wir 


nur, 
auf den Redeaufbau der protogriechisch—etruskischen Ur-Alphabete zurück « Pg 
42' zeigt den ersten Versuch der Etrusker,das etruskische Alphâbet in einen 


Spruch anzuordnen.Die Einreihung kann auf zwei Arten gelesen werden:AT ÖKÜDÜÇ 
#B-#L ONUGUSUO OTUDUT (s.'ötr 90!) und. AT ÖKÜDÜŞ #B-HL UGUNUSUO BTİRİT, als, 
AT,ÖK,gesehlossene Vokale,D,Ç,EB,offene Vokale,El,GUN,S,K,R. Es ist zu beach 
ten,dass das Alphabet mit AT ("der Rufn) anföngt und ausserdem im Prototür 
schen ÖK mit geschlossenen Vokalen,#B mit offenen Vokalen kommt.'Pg 45' zeigt 
die erweiterte und fast vollkommene Anordnung des etruskischen Alphabets.Hier 
bedeutet OGUŞUNUPUL? "das Alphabet" und UGUSUNUÇ "die Sehrifim,Die fehlenden 
Buchstaben (0/U,UGUO, 0GUO,00,W,US) in diesen Redeaufbau werden in einen wei- 
teren Redeaufbau, *pg 44' , aufgenommen, 


6riechische Münzen 


Im Bereich der Geprâge der griechischen Welt sinddie Mü nZzen leben- 
dige Zeugnisse der protogriechischen Epoche,in der die griechische Kultur 
entstand.Sie zengen und vermitteln ein ungemein lebendiges Bild des griechi- 
schen Geistes als Kunstwerk,als Spiegel von Religion und Mythos der Griechen 
und'als Denkmal der griechischen Gesehichte.Doppel— und Halbbeile erscheinen 
als Zahlungsmittel bei HOMER (Ilias XXI11,851) und nach HERODOT sind die 1y- 
der die ersten Menschen,von denen wir wissen,dass sie Gold— und Silbermünzen 
ESPrâgt und verwendet haben (Herodotos 1/94) ,aber er Konnte sich 
auf die Geschichte der protogriechischen und 
Tufen, 


natürlich 
etruskischen Prâgungen nicht be- 


: gelebter Frömmigkeit ş “0 
sind die Darstellungen auf den römischen Geprâgen stets nur Ausdruck d, Macht 


und Grösse Roms und seiner Herrscher,In Griechenland datiert die Gepflogen- 


Münze zu setzen,erst von den Nachfolgern 


ATEXANDERS,als sich die Binzelpersönlichkeit über die Masse erhob,wâhrend bis 


dahin die Münzen ; 


(1) religiöse, Motive, 

(2) Personifikationen und Belehrungen;* 
(3) Grosstaten und Siegespreise, ” N 
(4) michtige Geschehnisse © 


zum Ausâruck brachten, 


Die griechischen Münzen tragen neben Inschriften 


Wappen' als Symbole für die Verstândlichkeit der Dar; 


stellungen,z.B. der Löwe 
des Apollon,die Pale 


n des Dionysos 
Seelenvogel für das Soldaten- 
Stârke und Herakles kann sogar 
sin Stier,sondem ausserde 


dum ıst der Adler; 


einen Löwen würgen,der nicht nur stark wie 
klug isi. e 


schaften,z.B. 'Münze der Einwohner von Knidus 
als Stadt- oder Volksname gelesen 


chen,sowsit sie nicht schon oben abgebildet sind, 


pg 4$ 
pg49 
pg50 


pgsl 


TANİ T10$ IV AvO$ / ÖG AT ANIS ESİSİNIZ ESÜY ETÜYİNİZ. 
Das Riechen um sich seines Sohnes (<ÖG AT) zu erinnern. 
NETA 1$ KAVOS / ANIÇ ÖG AT ESİZ UGULUYUNUZ. 

je EFi inen Sohn. ğ 
> a ri Tİ /AN İÇEGİTİSÜ. AGATILINIZ. AGATILIÇ /Das Gutmachen des Kör- 
pers -das Baden (AN iç z der Körper). Die Badeschüssel. Das Se Li 
EMİÇ ELAT AGILIÇIZ AGITUYUNUZ / Die Besorgung des Wassers für den Volksbedarı İç — 


pg32 SA PİdAT ANMANT Ava 04 VE / ELÜY EMİM EKÜ AT ESÜYÜD EKÜYİM. ÖĞÜN 
ER ÖZ ERİS UYU EKÜ /Das Wahrnehmen meines (EMİM ) Fremdgehens (ELÜY EKÜ).DerMann 
CÖGÜN ER), dem das Beischlafen gelungen ist. 

pg53 EMİÇESAT / Der Bedarf (gl. pg 51);R.: Inkas. Gerstenâhre, links davon Delphin ; Stater. 

pg54 ESİNİNİKİT ES ATIN AT / Die Seele deiner (ATINAT) Ehe . Vorderseite :S 
über ihm Wasservogel, im Abschnitt Fisch ; Tetradrachmen , London 

pg55 ESİNİSÜ.ONUÇ ERAT UOUL UÇUZ. UGULUY ESİSİRİZ / Die Zuschauer, Der Ausbilder für die 
,nationale Abwehrmacht (Herakles). Sein Schüler , i 


tier mit Menschenkopf , 


ANAKPIZAM04 24YAsYAMg 58 


ToANAKA4AM 4poTOAYPIK 


ONUTUS ULUYUD ESİTİMİÇ İL EKİÇ ULUÇUĞ ETİZİS EDİÇİZ EKİ. 
Der Erfolg dessen, der das Volk ULUYUD ESİTİMİÇ İL gross gemacht hat. 
oauç EP-EZİDİB ONU / Das Segensgebet (Bemalte Metope,Athen). ilani EE 
ATAN AT EKİZ ESİDİT EMİNİZ ODUÇUY EKİZ ESİDİT EMİN ESİN ATAN AT EKİZİTİN İNN 
UÇUY ERİSİK AT ATA ESİÇİN ÖKÜT ULUNUZ / Da ever ATATA durch euch verbrannt und re 
sejne Seele ats ATATA durch Fliegen die Gottheit erreichen durfte (UÇUY ERİSİK), ister ever Syı 
CÖKÜT) der Hoheit als ATATA (,,Staatsprâsident”). Mn 

i MUZ ONULUY OGUNUZ / Der Erfolg des Lanzers. AYILLEVE /AT ÖCÜSÜL O- 
Uç MUZ Far Hellen ATAT 33IYLA / EİT ERİSİZ ETİSÜ UÇUÇUZ / Das gut ve 
schol. 3090403J 307 3 / UÇ ÖCÜSÜG ÖGÜNÜZ OLUÇUN EDİN OGUNUZ Heme yk 
ter des Führers gehörigen Soldaten. 30JaM 383 DIOME DES / OZ UGUNUÇ ANIÇI 
SİN EMİÇ EDİÇİZ / Die Gefangennahme des Übergegangenen. 


Si 


akira. 


pgö4 ÖGÜTELEB-ESİNİN / Der Höchst-Gewürdigte des Volkes (-Zeus).Die Phineus-Schale. 
Pg&5 Kopf des Zeus mit Lorbeerkranz.R.: EZİS ELESİG ÖGÜN OY / Der Mann (<ÖGÜN OY), der vom 


Volkalsheilig erkannt ist. Im Felde rechts Biene, Tetradrachme. 
“Pg6& Kopf des Zeus mit Lorbeerkranz.R.:ÖGÜN OY EZİS EL ESİG /Der vomVolk als hejlig anerkannte 
König (- OGÜN OY). Unter dem Pferd Helioskopf,zwischen der Vorderbeinen A2/ ED /Sej? 
pg67 Adlerpaar , die Fânge in einen Hasen geschlagen. Im Felde rechts Heuschrecke. R.: AT OG ERİT Ö- 
GUT OZ / Der Übergang durch den , für die Erlösung der Soldaten Gewürdigten (- Adler)" Dekadr. 
g68 Kopf, umgeben von Delphinen. Unter dem Hals N/ /ANIS / Das Gedenken, die Andacht.R.: OZUY E- 
RİT UGUNUZ USUN ETİS / Erlösen lassen (s.pg 88,89). Tetradrachme. 


zAthena) 


die den Namen (< 
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AT ONUÇUN EDİSİT / Bis Erfolgsgötüü ÇUN E 
ç KE i âi 
e Tl li n (zAthena). UÇUN EKİÇ UYUR EDİN ONUS /Der Ertolg 


AT ON g 
UÇ / Der Erfolg des Rufes.V.: Kopt der Athena; Dekadrachmon. 


EN OY ERİS ON / Das Erlangen der Tapferkeit 
seite: Kopf der Athena mit Olivenkranz am Hel; 
telm; 


ÖKÜT OZUS ULUÇUZ / Dis Hohei — 

ae ğe oheit als Symbo, LE 3 
Verstöndigung über die Aufnahme dez ii 2 des Überganges, ELÜY EZİS EMAT UGUNUYT/ Oje 
ci ci 


ee e iin : hen in die Heiligkeit. Athena; im Feld lü NUN 
e is dem Sitz ÖK OY /Di2 Symbolisierung V.:Kopf als Zeus A, elemli 
miz us Ammon. Tetradrachme 


alis, 
GUY Mannes - Manahaftigkeit. ÖKÜ 
MİVERİSİİ zili igkeit . ÖKÜT OZUS ULU ;Ni 
hatim Yemi Tropaion, im Felde links A / AT / Der Ruf. Vorderseite ; ai e 
P m Nacken kleine Evle, unter dem Halsabschnitt A /AT / Der Ruf. 2 alym al 


vor dem Schweifansatz O /EZ / Heilig .Vorder- 
Stater. İ 


p9 74 Apollekopf mit Lorbeerkranz. URUN ÖGÜSÜ ONUN / Ermâchtigt (ONUN) für die Würdigung des 
Grabes (URUN), unter dem Kinn Hakenkreuz 00 UÇ / Der Führer der Soldaten.R.:Lowenskalp. Tdr. 
75 ELİÇ ONUN ES USUNUN AN / Andacht (AN) an die Instanz des Menschenerfolges. Rückseite: Vier « 
gespann im Schritt,darüber fliegende Nike (,, JAİM“),die Pferde bekrânzend; att, Tetradrachme.” 
pg7& Herakleskopf mit Löwenskalp, R.: AT ELİÇ O ATANID ERİNÜY / Der Volksruf der soldatischen Mann- 
haftigkeit ; thronender Zeus mit Szepter und Adler, im Feld links Rose, ır dem Thron EDİS ON> 
EDİSİN / Der Schöpfer, Gott, vg. 3€ / EDİN ER>DENİR (sum. Gott) >TENİR>TENRİ Ctürk.Gott) ,im 
Griechischen wahrscheinlich EDİS > Seoç (theos,.Gott”). Tetradrachme. 

Pg77 OZ UÇELESİNİN AN ES USUNUZ / Die Andachtsinstanzen,die die Führer des Überganges der Men- 
schen sind, Viergespann, gelenkt von Artemis .neben ihr bogenschiessender Apollon. R-: OZ İÇEL 
ESİNİN OZ / Der Altar (OZ ,vgl. pg 35) für die von Menschenals heilig anerkannten Opfer(0zZ IÇ),Tdr. 

pg78 Apollokopf,R.: ATIM EZ ESİGİN ELİS ES UÇUN / Der Führer,der den Ruf die Heiligkeit C(EZESİ- 
GİN ) erreichen lâsst, im dappelten Linienviereck,worin OG ÖG /D/e soldatische Würde, Tetradr. 

pg 79 Kopf der Artemis,R.: EM AT EZİZ ET / Sef gesegnet (we dieser Löwe !), unten ONUS /Der Erfolg. Drach. 
pg 80 Poseidon mit Chlamys, Dreizack schwingend, ÖĞÜN EM / Der Würdige,R.: dasselbe Bild vertieft.Stater. 
pg81 Kopf eines Königs,R.: ÖKÜT OZUS ULUÇUZ (s.py72), ÖGES ONULUÇ EM AT USUN OY / Die Repre- 
sentierung d.Erfolges inWürde ; Adler auf Bütz, im Felde links £ / 0Z / Übergehen. Göldstater. 
pg82 Pankopf,R.: ÖG ATIN / Deine Würde oder Würdengferd; Greif, mit dem Sehwanz:$ / ONUS/EFfolg.6St. 


Münzen über Volksgott #JAE / EZİS ELİÇ / GECE; Beoç (lat.deus). 


i IPOY / EZİS EL-İÇ ES ETİS ERİNÜY / Die Mannhaftigkejt für Volksgott .Sitzende 
a A e e auf dem m nie dem Arm Efeublatt,im Fed rechts Bogen , im Feld 
unten A /AT /Der Ruf. Tetradrachme. > 
pg 84 Jugendlicher Kopf,R.: 2/VVT 18 / UW-ESİZ ES UYUYUSUZ / Der heilige Tod. Muschel ,Ge- 
treidekorn und Delphin; Litra. 
pg85 TAARN / ESAT ULUN / Die Seslenhoheit. Beflügelter Mann,in der erhobenen Rechten “ einen 
Stein.R.: DA/£TION / EZ ETİSİZ ES USUN /Die /nstanz des Hellig -Werdens.Stossender Stier, St. 
pg 86 Maultierbiga, von bârtigem Fuhrmann gelenkt,im Abschnitt Lorbeerblatt.R.: ME #fEN/0N/EMİÇ 
EZİZ İÇİN ESİNİN / Es ist das gesegnete Geschöpf. Springender Hase , Tetradrachme. 
Siehe auch pg4, 11,12, 15, 20, 24, 30,31, 33, 38, 39, 65,66,68,71,72,78,79. 


Münzen über Erfösung #VRA / OZUY ERİT. 


pg 87 $VRA / OZUY ERİT / Diz Erlösung.Guadriga im Schritt,R.: Hakenkreuz,in dessen Mitte archa- 
ischer Nymphenkopf; Tetradrachme. 
pg 86 £YPA KOZIRN / OZUY ERİT UOUNUZ USUN / Die erlöste Instanz.Kopf der Nymphe Arethusa (s. 


pg 90), von Delphinen umgeben.R.: galoppierende Ouadriga,im Abschnitt athenische Rüstungsstü. 
cke,darunter AGA / AT ONULUT / Der Erfolg. Dekadrachme. 


pg8S£YPA KOZ IN / OZUY ERİT UGUNUZ USUN (5. p9â8). Arethusakopf, darunter YA/NE/OY ETİSİNİÇ. 
DieErinnerung. Rückseite: Âhnlich wie pg 88, Dekadrachme . 
Pg9OAPEGOEA , Kopt der Arethusa,am Stirnband K/MON / AT ERİÇ ONUN OZ AT EKİSİM ON / Derje - 
nige,dessen Ruf erfolgreich übergegangen ist.R.: #YPAKOEJON (s.pg 88), siegreiche Ouadriga Ter. 
,Pg31 2 jugendliche Mönnerköpfe, einer abwöârts, einer autwârts blickend.R.: /#7P/N / USUZ ES ERİSİN 
Der Vermittler der Erlösung der Seele, Sesadler auf Delphin,darunter A/AT / Der Ruf . Phön. Dr. (7). 
p9g92 ARIVOJ / ATERİS OYUNUZ /,Die Ertösung des Rufes” oder «der Tapfere” Kopf,R.: Pferd. 
P993 Chimaera,darunter YE / OZ İÇ / Der Übergang.R.: Fliegende Taube (danach also ,0Z UÇ”).Stater, 
pg94 TAPA, Amphitritek, davor Delphin ,unter dem Hals KON / ES ATERİT EKİN ON / Der Erlöste .Rüde 
seite: 4/04 KOPOJ / ODUSUN OZ EKİN ERİN US / Die Soldaten, die durch Verbrennen übergensn. 
.gensind. Dioskuren zu Pferd. Goldstater. 
Sieheauch pg 19,21, 24, 32,33,35,46,67,68,72,73,77.81. 


Münzen über Zeus Sö TEV / OZU içüY / Herrscher des Überganges (nach HOMER, Herrseher 
— des Âthers”). Auch TEV $ / İÇÜY OZ (s.pg 46). 
pg95 Kopf des Zeus Ammon mit Lorbeer.R: A/A VA / / ANEKÜYET USUT / Die /nstanz der Andacht,Stater 
Pg96 Herakleskopf in Löwenhaut.R.: AAE FANAPOY / AT ELİÇ OO ATANID ERİNÜY (s. .pg76 ),thronender 
Zeus mit Szepter und Adler,im Feld işi /ELEZİS AT / Der Volksheilige. Att.Tetradrachme. 
Pg97 Zeuskopt .R.: AYA BAEON TOZ / AT UYUD OLUÇUN AN ESİNİZ / Das Gedenken seines Tades, Pferd 
mit verkümmertem Reiter,darunter Kontramarke : triguetrum; Stater 
Siehe auch pg 45,46,64,65,66,76. 
Münzen über Apollon APOAAAN / OD URUNUL ULUTUN / Die Hoheit der Verbrennung; nach. pg93 
UYUZ ETİDİN / Todesgott (nach HOMER ,,Sender des Todes”). 


Pg98 Apollokopt,R.: XAAKIAENN, Leyer,darunter EF API4TAANO4/00 ATAL UOUSUD UÇUN, İÇİGİS ETİ- 
RİS OZ ES ONUNUZ / Der Oüsche Führer, der für euren Übergang in den Himmel zustândig ist. 

Pg99 Apollekopf, ET/ A/ON YE AA0 / İÇİGİS EDİSİNİN UYUZ ETİDİN / Der Todesgott (SUYUZ ETİDİN) 
der zum Himmel Aufzunehmenden; R.: ABAH(PI)TESN / AT ÖK ODUN ERİS ESİÇ ON/D3s Symbol 
(AT ÖK ) der Verbrennung , Greif; pers.(?) Stater. 

Pg100 Kopt,dahinter AYKOYPTOZ / ELÜY EKİN UYUR ÖGÜN OZ / Derjenge ,dessen mensehliches Da- 
sein sehlafend übergegangen ist. R.: AKAPNANAN /AT OG ATARIN ATIN ON / Der Zustöndiğe 


(ON) für dene (s ATIN) Benennung ,, Soldat “ (<AT 00). Apollo Aktios sitzend, mit Bogen, im 
Feld R /AT ER / Mannesruf. Stater. 


Pg101 Apallokopf.R.: AM0 //0 ATERN (wie P978),im Linienviereck, 
P9g102 Apollokopf mit Lorbeer.R.: AEONTINO (vgl. pg75) / ELİ 


uweorin TA / 00 AT /DerSoldat.Tar. 


der Menschlichkert (<ELÜY EMÜY), Apollo in Himation mit 
, mit Opferschale,vor ihm Omphalos uA - 
ra,im Feld Monogr.,das Ganze im Lorbserkranz. Reduzierte att. Tetradrachme, ği 
P9İO4 Kopf eines Königs, RA / ULUT / Die Hoheit , dazw. Kultbild des Apollo, 


z daneben Ziegenbock,Kranz.tir 
Siehe avch: pg 37, ATOAANN, pg 4,7778 


Münzen über Athena AGEN AlA /AT ONUÇUN ETİSİT / Die Erfolgsgöttin,nach HOMER Sie rüstet 


jeglichen Mannes Busen mit Kraft”, 


pg105 Athenakopf, A/E/ ELUSUÇ / Führung des Volkes R.: YEAHTAN / UYUÇULUN ES ON / Die Me- 
bilisation (vgi. ötr43,EL UYUSUNUZ, und ötr 92, EL UYUSUNUTUZ ),Löwe,einen Hirsch schlagend.Didr. 
pg105 Athenakopf.R.: AAEFANA POY (s.pg96) BAZIAERE (s.p972) Nike, in der Rechten Kranz, inder 
Linken Mast mit Spiere, im Feld Monogramm in Kranz;att.Goldstater. 


p9107 Athenakopf.R.: KAA FHPAKAH / OG AT EL ESİN ER AT EKİLİN / Die Personifikation des OOschen 
Volkes, Herakles, den nemeischen Löwen würgend, im Feld seine Keule,unten Eyle als Beizeichen Dek. 


pgl08 Athenakopf, im Fetd AA / AT EL / Der Volksruf, Beizeichen Silenmaske.R.: Pegasos, darunter 9 / 0- 
NUS /.Der Erfolg. Stater. 


P9/09 Athenakopt.R.: AYARAEONTOE (s.pg 97), nacktes Pferd. Tetradrachme. — 
pgll0 Gehörnter Kopf Alexanders d. Grolen mit Elefantenhaut und Aegis.R.: AAEZANAPOY (s.pg 95) Athe- 
na Prormachos, im F. ein ptolemâischer Adler auf Blitz, EY / UÇUY/ Die Führung. Att.Tetradrachme, 


Siehe auch : pg 21,32,23,40,46,61,62,69,70,7172, 7383. 


Münzen über Hera HEPA / ONUÇ ERİT / Die Fürsprecherin für die nationale Tapferkeit, naci, 


HOMER ,, die Hohejtblickende “,avch ONUÇ ERAT / Königin , nach HOMER ,,die Goldenthronende” 


pg li Herakopf, R.: AMIN / OY ERİSÜ AT / Das Erlangen des Zieles, menschenköpfiger Stier. Didrachme. 
P9112 Herakopf, R.: JON ARAE / ESİNİN AT ERİLİÇ / Namhaftwerden der Seele,2 Delphine in Gegen &* 
stellung ; dazw. bucranium; âg. Stater. Siehe auch pg 15,31,40,45. 


Münzen über Ares APEZ / AT ERİÇİZ / Das Erlangen des Rufes, nach HOMER . der Stürmünde” 


Pgi3Areskopl,R.: BPETTİSN / ÖK ERİÇİS ES USUN / Die /nstanz für das Symbolwerden, stürmende 
Pallas;Bronze. Siehe auch pg 7,69. 
Münzen über Herakles HEPAKLE$ / ONUÇ ERAT UOULUÇUZ / Der Nationalheld, nach HOMER 
«die hohe Kraft”. 

pg Böot. Schild,R.:BEBATO$ / OCUN UÇ ÖK AT ESİNİZ / Erist das Symbol der Oüschen Führer,He." 
rakles,die Sehne am Bogen befestigend, in guadratum incusum;Stater, 

P97I5 Herakleskopf in Löwenhaut,R.: EPY, zwischen Keule und Köcher mit Bogen A/OME/OH? / UÇ 
ERÜY EDİSİN ÖGÜÇÜS ONUNUZ / Der würdige Erfolgsmann der Führung, Beiz.Eule; rhod.Ter." 


p9116 Kopf eines Königs mit Elefantenhaut,R.: BAZEN (s.pg 120). AHMHTPIOY / ODUN EMİN ES 
ERİSİN OY / Das Musterbeispiel für die Verbrennung, stehender Herakles, im Fetd giza 
ONU / Der Erfolg bei Gott, att.Tdr. 


pg117 KAMAPINA ION / OG ATIM AT URUSUNUT ESİNİN / Der Soldat der Kömpfe, börtiger Herak- 
leskopf im Löwenhaut,R.: Guadriga,von Pallas gelenkt, darüber Nike,i.A. fliegender Schwan; 
Siehe auch pg 9,15,17, 22, 24, 25,46, 55, 76,96,107. Tetradrachme) 
Münzen über Poseidon MOM / ÖGÜN EM / Der Würdige, oder MOŞEJANN / ÖGÜNÜZ UÇUSU- 
DUN / Der Führer der Würde, nach HOMER ,, der Erderschütterer* 

P9118 POME$ / ÖGÜN EMİÇİZ / Der Würdeninhaber, schreitender Poseidon, Dreizack sehwingend, 
R.:3M0"1 / ÖGÜN EM ÖÇ / Die Kraft des Würdigen, Stier;it-ach. Stater. 


P9113 Drelzackschwingender Poseidon, BAEMENE AHMHTPIOY (s.pg 116), imFelde #P/ANER / 
Mannesandacht,R.: Nike auf Schiffsvorderteil, inPosaune stolend;Tetradrachme . 
Siehe auch pg 6/,53,80. R 
Münzen über Basileus BAF/AERE / ÖKÜT OZUS ULUÇUZ / Die Hoheit als Symbol des Überganges, 


29120 Kopt sines Königs mit Helm, der mit Stierhorn und Pantherfell geschmückt ist,auch um den Hals Pan, 
therfeli, Rückseite: BAZ/AENE JÖKÜT OZUS ULUÇUZ / Die Hoheit als Symbol des Überganges, EE 
AEYKOY / OZUÇ EL iÇÜY EKİNÜY / Der Übergang des Menschen; Nike, ein Tropaion bekrânzend,im. 
Felde PY / ERÜY / Mannhaftigkelt. Att. Tetradrachme (- 4 Drachmen). 

BAFIMERE kann auch als ,ÖKÜT EZİS EL-İÇ OZ / Das Symbol des Überganges zum Volksgott * 
gelesen werden. BACIAEWC/ BALİAEYE / BemAeiç ( Titel des Z.athen.Archonten, der diere- 
lig. Obliegenheiten erledigte ) bezeichet seit HOMER den gesetzmâssigen Volksherrscher, meis— 
tenteils den erblichen König. Vgi. ., IhSYS XRISTGS BASILEY BASİLE / İTÜSUS XRİSTUS BASİLEU 
BASİLE / Jesus Christus, König der Könige ”, wobel Jesus nicht ein König isti,mein Reich ist nicht van 
dieser Welt“), und pg 106 (Athena ist nicht eine Königin!). Für Buy Usulus > Basileus vgl,im Oazagi» 
schen ,,Bolus / Volksherrscher” und BUG OZUS (7) ERAT ( bug, .derals Fürst Übergegangene “), 


Für die Möglchkeit BAZ/ENE > BamAeiç vgl.im Türnischen YAKIZ (.böse”) und heute ,, yavuz” 
(,energisch, verwegen”), YAMANI,,schlecht”) u.heute ,, yaman”(,, geschickt”). 


PgiZi Kopf des Könige AleranderiR. BAFIAENE (5. 09 120) AAEZANAPOY (s.p976), Adler auf Palmzwrig” 
im Felde MEP â / ÖG Gü ER ONUTUS / Die Oüsche Würde erfolgreich werden lassen ,u.Dreizack; Tdr. * 

pg122 Kopf des vergötterten Alexander (SAAETANAPOY ) mit Ammonshorn,R.: BAFAERS (s.pg120) AYZ) 
MAXOY / ULUYUZUS EMAT UGUNUY / Der Grole,sitzende Athena Nikephoros ; Tetradrachme.. 

.pgi23 Athenakopf im kor. Helm,darunter A / AT / Der Ruf, dahinter eine fliegende Eule,R.: /YPPOY/ÖGÜY 
ER-ERİNÜY / O/e Würde d. Mannes- Mannhaftigkeit , BAZ/AERS (s.pg 120), Nike mit Tropaion u. 
Kranz,im Felde Blitz ; Goldstater. 

Pgi24 Kopfeines Königs,R.: BAS/ EMS (s. pg 120), Adler auf Blitz, TEP ZER: / ÖGÜÇ ER OZUÇUZ /Der 
Übergang des Würdigen,im Felde £ / OZ-UÇ / Der Seelenvogel, und £ / ONUN? / Der Erfolg , allss 
im Eichenkranz, unten ein Stern;Tetradrachme. 

Pgl25 Pankopf (s.Glockenkrater des Pan-Malers, Boston; vgl. mit ,, şöreli “ von Ğ.TOAY, orta barmag boy. 
lığı bar mafğayında mügizi “,usw. ) auf maked. Schild,R.: BASMAENE (s.pg120) ANTIFN-Y / ATIN ESİS 
ÖGÜN ANINUY 7 Du representierst die Erinnerung andie Würde, Athena Alkis, im Felde Helm und İzi 
AN EL / Volksandacht ; Tetradrachme . 

Siehe auch pg 58 (ÖKÜT ULUNUZ 1), 72,73, 81, 105,16,19. 
Münze über Nymphe 
,pg126 TEPİNAISAN / ESİÇ ERİSÜ AT USUN / Die Instanz derBenachrichtigung, 


Kopf der Nymphe Terina; 
R.. Nike Terina auf cippus sitzend. , einen Vogel auf d.Rechten;Stater. Siehe 


auch pg,46,54,73,75. 
Münzen über .Ted”/ UYUZ 
A Ya 

P9127 ATE VLA / AT ESİÇ UYULUT / Erinnert wird des Toten, getlügelteBüste .R: VLATO# / UYULUT 
ESİNİZ / Der Gestorbene, stierartiges Pferd,darunter Pentogramm, darüber Spirale, 

Pg128 Jugendi.Dionysoskopf, R: HPAKAEOVS / AN ERAT UGULUÇUN UYUZ / DerTod derjenigen,dessen 
das Volk gedenkt, XP TH POZ 41 / OZU ES AN URUNUZ ODUS / Der Übergang durch Feuerbe - 
stattung, GAZIRN / ONAT OZ USUN / Der Übergangserfolg, nackter stehender Herakles mit Keule 
und Löwenhaut, im Feld 4/ / EDİS / Der Schöpfer (Gott, Seoç), somit EDİS ON AT OZ USUN (oder 
OZUSUN) / Der Übergang zum Gott mittels des Erfolges, Tetradrachme 

Pg128 Dionyaoskopt, R.:MOl #AM / AN AT OG ESİNÜ / Man gedenkt der Soldaten, Traube;Drachme. 
Münzen über , Ehe” / KA / KİT 3 
DERE e ALKİN 

P9130 Stier mit Menschenkopf, darüber laufender Silen, darunter Seeschlange,R.: /ON KA 74 / ESİNİN KİT 
ES AT / Die Seele der Ehe (vg. pg 54 ),eilen: 

P9I3I KATAMANON / İKİTESİTÜ AT ESİN AN / 
Kopf mit Lorbeerbinde (wie Pg16!YR:Zw 
Münzen über 


de Nike,Stirnbinde in der Hand; Tetradrachme. 
Die Frau,deren man gedenkt (wgi.pg 7), weiblicher 
eigespann im Schritt;Tetradrachme. 


GÜT / Adler, dk. ,der Erlö. ürdig “som 

Soldâten”, 2 Adler auf einem Hasen,R A MO EMİ ES OSURUK De 

şömen e © ve Erlösung der Soldaten, Krabbe, darunter Skylla;Tdr.Somit kann 

eğ ei e e > eği OĞA und ,bürküt” (gaz, türk. , Habicht”) aus EB- 

P9133 AKRATANTI /AT OG ERİT ÖGÜT 
Adler; Rückseite: Krabbe ;Didraci 

P9İ34 2 Adler,die Fân, 


AN ESİS / Die Andackt für die würdi 5 i 
e Erlö 
hme (<2 Drachmen), 'ge Erlösung der Soldaten, 


ineinen Hasen geschlâgen, auf einem Berggipfel, Beiz. Heuschrecke,R.: AKPA 

Übergang durch d.Adler,galopp. Ouadriga, darüber fliegender 

,en,darunter Krabbe;Dekadrachme. 

würdig Angesehene (,, Kuk “), Kuhauf Detphin,davor 
oldat, in guadratu, 


Monogrmm,R.: Mono > 


yi bi a m incusum, punktiert; Te 
Somit kann »ögüz” (gaz.türk. ,Ochse”) aus 06 UZ entstanden Ka key 
RS ANI / ET ESİNİS / Fiej 


»« Fleisch für den Soldaten 


P9135 Hermeskopf mit petasos, : i ; j 
007 Der Soldat, e 5 Sch, Ziegenbock, Beiz. brennönde Fackel £ çi 


5 Tetradrachme 


Protobyzantinische Inschriften 


Alphabet,wie >rotogriechischen Insçhriften sehen, 


nen identisch,jedoch hat das griechisehe €&ine Oo eigene 


durchgemacht und stand in vieler Hinsicht unter mazedonisch-ira- 


ntinis Einfluss.Für Proto-Zeiten erkennen wir dies aus 'pb 1' 
byz.!) und 'pb 2' (fast etruskisch,jedoch mit klaren balkanischen 


ich schon in "prototürkische Inschriften" veröffentlicht habe, 


klaren Übergang zum Protobyzantinischen sehen wir aber in 'pb 35' . Es 
zuerst die Schreibweise von ' Maria ' auf , Das Bild der Inschrift 
infache Frau dar und die Protogriechen,auch die Etrusker, 
eine weiblichen Gottheiten; sie verstanden die Weiblichkeit als Hel- 


annes oder âuch Gottes (Engel usw.),betonten bei der Darstellung 
ie Mönnlichkeit besonders und der menschgewordene Gott,EZİS ANI- 
, war eben ein Mann.Somit stellt 'pb 3' eine neue Periode des 
hen Denkens dar,bestimmt vom Einfluss der ost-europâisehen Prototür- 
atsâchlich finden wir in der İnschrift 'as' die Schreibweise #ZÜY, lesen 
MİR #ZÜYİund erkennen,dass die Buchstaben O ("o/u"),A ("a/e"),G ("s"), 
"),E (nm) ,B (#b), (an), A (ın), ©») mazedonisch sein 
n.Jedoch haben wir für die weitere Dechiffrierung der egim 
s5 Insehriften zu berücksichtigen,dass 'A' als "t" und 'E' als "ç" tiefe 
EBtruskischen und Protogriechischen hatten.Dass diepe Ke az 
richtig sein muss , erkennen wir aus 'pb 4', wo die Bibel ERİT uç OYUN ÖKÜSÜS 
5 wird und aus 'pb 5',wo der Engel UGUTUS ERİÇİSİS heisst. 


EE 
siğil 


#8 


“Pb 69 stellt eine weitere,für die Dechiffrierung sehr geeignet Me — 
ellie Inschrift dar,Aus den Texten und Darstellungen Key oepi dim Fin- 
sw.) geht hervor,dass der ur-christliche Glaube derselbe war (owie 3 
kische (s. z.B. die Tnschrift 'köy','ötr 46' usw.),und der von seiner 
Mutter als ONUZUÇ-ONULUN bezeichnete ESİS-UGUS (desus Christus) war 
r einzige,der von der Gottheit aufgenommen worden ist,Dies veranschau- 
e Inschrift 'pb 7'. 


aucn di Ni Er 
Der Jesus-Gedanke ist also mit 'ON-?, verknüpfi,was wir schon iğ va 
ttheiten her kennen.Die menschgewordenen Gottheiten der Griechen wa- 
ge Persönlichkeiten,wie EZİS ANISIZ in *pg 39',und hatten die Aufga- 
waren also Verkündigerundsiniverkündigendüimlande um- 
nundhabengelehrti. Die Wende von der griechischen Zur ein 

Gottheit besteht nun darin,dass Jesus ausserdem noch ein Ge 
ist,wie er in 'pb 8! definiert wird.Wenn auch die Erlösung ELEME, 
für Prototürken keine neue Gegebenheit war,weil alle eğe vE 
schon erlöst gewesen waren,waren die Apostel,in kep 9! als ÖGÜY de 
iniert,nach dem Tode Jesus fieberhaft Mn e Erlösung Jesus si “ 
gen,wie in 'pb 10' dargestellt ist,wobei ON-EMİTİS "das Froiple el 
UGUY "Gelehrte" bedeutet.Somit hatten offensichtlich die Apostel keine ci 
im prototürkisçhen Bereich (Europa!) und mussten nach sizin ausweichen ;, iye 
dann wieder nach Furopa zurückkehren zu können.Zwischen vielen seki über 
die Apostel hat man die "richtigen",d.h. "verdienten" ("ONUT Esürr) iz 
sohieden (s, 'pb 11,12,13*) und nach 'pb 14' gehi hervor,dass Jesus © mi 
İginen Vater hatte.Aus 'pb 15! und 'pb 19' erfahren wir weiter, (o dass Je 
&uch als ONUS ("der Wundertöter", "der Herr") bezeichnet wurde, 


t 
iğ 


> 
ei 
pi 
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Die heilige | PE ") Sevi ” .MARIA 
İ Die helilige Mutter MP BY wird als MEP LyrjTnp”) devi (. Gottesmütter eee 

kommt zum ersten Mal auf einem fein stilisierten, gar nicht , byzantinischen 

Leo VI vor (886-912 n.Chr., s.WROTH,T.LI,8). 


pbİ İnschrift des Marmor- 
Palastes in Istanbul, 


ai 


abzon 


“een 


çarem. <a 


/) pb6, Trabzo 


AAN noc, 


pb8,Trabzon 


pb7, Eroberer von Trabzon 


PROTOBYZANTINISCHE İNSCHRIFTEN 

pbi und pb2 — 5. ,K.Mirşan: Proto- Türkçe Yazıtlar, Ankara 1970”. 1 Slup Sen 

pb3 OO EZİSİNİRÜ ANIZINIS -ANISIOIN OZURUW: EZİSİL UOURUSUS ATAW EDİNİSİP EDİTİN-ETUW-BU 
ATANINIS ATIN .00 EMİR EZÜY” Die Erimerung an die OGsche Heiligkeit durch heilige , Schrift 
erfolgt durch folgenden Begriff: ,, Die OC0sche heilige Mutter”. 

pb4 ERİTUG OYUN ÖKÜSÜS / Die Offenbarung (Mosaik aus dem Trilinium des Lateran zu Rom).X 

pb5 UGUTUS ERİÇİSİS. EMİR EZÜY/ Die Erteilung der 'Nachricht. Die heilige Mutter 

pb6 ONUB ETİSİSİ UÇUYUS ETİSİTÜW ANISIS / Die Erinnerung an die Aufnahme in den Himmet. 
UYUTURUN /Der Engel,der sterben lâsst. ERİWİSİSİS / Der Engel,der die Seelen Gott errerchen lâsst, 
J4T'IMP EY A İW O8E 040 / ESİDÜYİSEMİR EZÜY AT-ESÜW ONUZUÇ-ONULUN / Die Nachricht Oer- 
haltend, gedenkt die heilige Mutter des Erfolgreichen. Ga ar earoc/ANıT ETİT EZİTİGİNİS / Die Hellig- 
keit der Registrierung. Ee > öğ yi 

pb 7 UÇUNUGUW ETİWİZÜW EPPİS URUNUSUB ETİSİS ULUÇUY ESİK ETİYÜTİN  ÖKÜRÜTÜT UW-ERİ- 
RÜW EMİTİS ONUNUGUG ETİNİTÜW ERİTİNİS ATIM UWUNU ATATAYTUN EMİTİNÜY ONUL. 
Der Führer,dem diese Verstândigung über die durchgeführte Schlacht gilt, weswegen er ULUÇUY ge- 
nannt und dieser Name durch Verkündigung geheiligt worden ist,ist derjenige, dem gelungen ist, 
wegen seines Erfolges einen geheiligten Namen Zu erhalten. 

pbe ESİS UOUS ONUZUS EZİRÜW ULUTUN EPİNİS / Jesus Christus, die Hoheit der Erlâsung- 

pb9 ÖGÜY ERİS AT / Der Verkündiger. kr o0 OR. Ok gf v 

pb10 EMİSİKİN ESİTİTİS ON EMİTİS ÖGÜY ERİS ETİÇİS EDÜY UGUY. i LAL v ni z di 
Die das gewesene Ereignis verkündigenden Gelehrten. ON or UN AFA 3 

pb1i ONUT ÖGÜSÜN ESÜY EMİÇ UWUN (St.Sophia zu Trabzon). pbii pbi2 pbi3 pbi4 pb15 pbi6 
Der richtige Apostel als Heiliger. 


,pb12 ONUSUN AT EZİTÜYEMİTİRİTÜW ONURUS / Durch den Herrn heilig gesprochen (St Sophia zu Trabzon Ni 
p 24 ca 


pb13 ONUTESÜY EMİÇ UWUN / Der richtige Heilige (St.Sophıa zu Trabzon). . | W a Sel 

pb 14 ONUÇUN ATIM ATAN EDİRİT / Der Vater des Herrn (St Sophia zu Trabzon). : mW © 
GAY 2 pen Vi 

pbi5 ONUSUTUDUN ERİN EMİNİS / Durch den Herrn empfangen (Eski Gümüş ). 5 5 OM 


pb16 EZİN EMİTİSİNÜ / Der Geheiligte (Klosterkirche zu Eski Gümüş). .pbi7 pbi8 o pbi$ 


,pb17 ONUT ÖGÜS ONUSUS İSİWİN / Der richtige Apostel als Prediger (Klosterkirche Zu Eski Gümüş). 

pb18 ONUTÖGÜS ONUSUS ANIT ÖKÜN EBİNİS / Der richtige Apostel als ,heillig" erimnerungswurdig (E.G.). 

pb19 ONUT ÖGÜS ONUS İSÜW ONURUPUN ULURUN ONUMUS (St.Sophia zu Istanbul). > 
Die als richtiger Apostel dem Glauben des Jesus erfolgreich gediente Hoheit. 

,pb20 İFNA TI0C 0860 O0POC/ İSİGİNİT ETİSİNİS ANIZIÇIN OZUNUR ONUS (St.Sophia zu İstanbul). 
Gepredigt wird die Erinnerung an den Übergang des Herrn- 


durch eine Trauerzeremonie dejnes Todes ist für dein Heiligwerden im Jenseits (Stele o trom 
Meda'in Salih in northwestern Saudi Arabia, ARCHAEOLOGY, Volume 22, Number 2, Aprıl 1969). 

pb23 KATINA SESNINA 4 PAXMET OAA MArIZ 30 / UGUT ETİNİ EDİÇİZ EPİNİT AT ERİTOGEMİ- 
ÇiT ONULUT EMİTİGİZ UWUN / Verstöndigt wird über den Soldaten, dem es gelungen ist,die Heilig- 
keit zu erreichen (Ankara, Dikmen yazıtı). 


pb 24 W MOZ3* MITAY /ANIT ETİSİM UÇUZUNUN AN / Dre Erinnerung zum Gedenken des Führers 


Kütahya, Malkaya yazıtı). - 


pb 25 Christusbüste,Umschrift : Tl. Bü golhz / ON UWU EZİGESİNİZ / Der erlöste( EZİG) Hei- 
lige,R.: Brustbild der heiligen Jungfrau,Umschrift: Ug Wöwspu / ÖGÜÇ ONUD EDİNÜW? 4 
Die Erinnerung (ONUD) an den Richtigen CÖGÜÇ);Über d.beiden Büsten > / ONUS / Der Herr. 
Medaillon, gefunden in Ankara,Büyükesat, Kırkkonaklar Altı (armenische Hâvser !). 


Drittes ethnisches Element 


REINACH bedeutete die indo- 
nschaft ein Unheil und nach 
,5.415) erweisen Archâologie,Kultur- 
im geistig und materiellen Leben jener Zeit glei- 
es sehöpferiseh tâtigen Volksstammes , der weder 
h,aber überall der gleiche ist.H.ARENS bezeichnet 
Element! : das dritte Element in Klein- und über- 
dritte Element auf den Inseln des Mittelmeeres sowie 
Balkan und der Apenninischen;stets dasselbe dritte 


s Pontus,in welchen sich die Gesta- 
nşund behauptet,dass seine Herkunft âurch die 
ehen Linguistik nur verdunkelt wurde - Nach der 
Insehriften erweist sich,dasş diesd& oâritte 


tü'rkm.sgun 1 isi, 


Die uns bis jetzt zugânglichen historischen Überlieferungen beschreiben die türkische Rasse als eine 
..weisse Rasse” (s. ,,K.Mirşan: Proto-Türkçe y.”, S.12,40 und Bemerkung Nr.157). Nach den von 
mir gelesenen Inschriftengeht wirklich hervor,dass die Proto-Türken 
für die Bildung der europ3ischen Rassen eine ausschlaggebende Rolle 
gespielt haben. Die neueren genetischen Untersuchungen seben dieseGe. 
gebenheit 'bestâtigt ,2.B.in,, Science Journal, july 1970“ wird die ne- 
ben angegebene Tabelle nachdenvon /.L.Cavalli- Sforza und AWF. 
ards bearbeiteten Methoden dargestellt. Danach steht die türkische 
e nicht mit der mongolischen im Zusammenhang, jedoch mit,,english” 
und die europâischen Rassen können als ,, African * Turk * Homo Alpi- 
nus “ betrachtet werden. Nach H.Arens( Sprachwissenschaft, Freiburg 
chen 1955, S. 421) sind die indoeuropâischen Sprachen überhaupt Ethiopian, Bantu, Ghanaian 
nicht die Sprachen irgendeiner besonderen Rasse. 


Number of gene substitutions 


-A 


Der griechische wortschatz 


chatz,wie auch der lateinische,râtoromanische, bulga- 


usw. ,1âsst sich auf die prototürkische Ursprache zurückzufüh- 


zu erkennen,ist folgendermassen zu verfahren . Zunöchst 

gehaltenen Zusammenhânge zu demonstrieren und danach aus 

on jene,die eine wissenschaftliche Klarheit zu schaffen er- : 
:uszusuchen und dadurch die Gegebenheit zu einem Schluss zu führen. 

monstration bringen wir die folgenden Beispiele. 


xüploç (kirios, ,,Herr”) < Oa ERÜYÜNÜZ (vgl.0a ERÜY in ,pg 1“),oder 00 ERÜY US; 

delexoç (selachos, ,,Haifisch”) < SU-EL UGUS (vgi. ,pg 28“); Seoç (theos,,,Gott") <EZÜY US 
(gl. OY in ,.pb 3"); Aoç (laos, ,Volk”) < ELUS; eAezoç (elegos, ,Klagelied”)< EL ÖKÜS oder 
EL ÖGÜS; Ao7oç (logos, ,Wort, Rede”) <EL UGUS; exoç (epos,,,Wort, Rede”)< EPPİS;epyovler - 
gön, Werk”) ER ÖGÜN; epuç (eros, ,Liebe“)2 ERÜW ES; olkoç (oikos,,, Haus”) 2ÖGÜNÜZ( vgl. 
fupg 1); etöwAov (eidolon, ,Bild”) 2 UGUTULUNUN (vg. UGUTULUNUZ in, pg 23”); x9wTOÇ 
(protos, ,der erste”) 4 BİRİTİS oder BİR AT ES; &7a$oç (agathos, gut”) zEGİT ES (vi. EGİT 
in .pg 20”); ev(eu, gut”, Adverb) 4 EG; xaAatoç (palaios,,alt”) 4 UP-ULUWUS; ovç&voç 
(uranos,,,Himmel”) 2 URUN US (vg, USULUÇUN in Str 50”, ASPAN US in ,,ul” und UB-URU - 
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# Nom,lesb.ion att, oyelç, att apEa; Akk.dpe, WE, opEaç,ayâç,opEei; Gen ayElUY, OpEUV,OYÜYÜN, 
v: Dat ayi, oyiv, otv, Yiv, pIV, OYİGL, GPELÇ, -1V. 
ALTI AT ES UÇU BU AT İvale9, , hf dieserhier,derWürdige) bin der Führer"|,BU ELİ AT/ Ar İgarç, 
: - hier, der den Ruhm des Volkes irâgt)“LBU ALTIN ON UYULUÇ BU İon, ich bin (<eser Bevoli- 
ye ist) der Führerder ONsehen Föderation”|. EMAT ODUÇ ULU USUNUTUZ İetr20, . zRBinederBe 
) die grosse Instanz der Siege"). ÖZÜ ESİS ED BUĞ BU ESİ EM (özü, ich bin der Fürst, der sich er- 
n lies”). BUNA, YAĞIGA KİRTİM (&l, ,diesem hier,dem Verbrennen, bin ich eingetreten”). BES ORG ER- 
AŞ ERTİM (El, , ehbin in meinem 35. Lebensjahr gewesen"). ATAN OY EM (&tr54, . mi ö 
); ÜYÜ EM (üe, ,aneignen,gehören”; ÜY <,,das Haus“). ÖGÜ EKİ BU EDİGİ ÖZ! 


lu 


'NUSUMUN in ,as”;im Lazischen,,tsa”,Himmel, z tsat 2 US AT und, daçxuri”,Fever, 2ODUÇ 
0 URUY); xu (pyr, ,Fever”) 4 UPUUR; xeTnç (pater, Vater”) 4 AP-ATA ER; &ywv (agon, 
,Kampf“) 2 ÖĞÜN (PO); emtornun (episteme, ,Wissen”) 4 EP-ESİS EMİTÜ; a$evoç(sthenos, 
..Störke, Kraft”) 4 ÖÇ ESİNİZ (vgl...pg 25); &züy (egon, ich”) 2 ÖGÜN (im Lateinischen 
egömet”< ÖGÜ EM AT; im Laz. ma” möd- EM AT); TU(tu,,du”) 2 tüte (lat. du") « tutet 
ATL AT (laz ,,s/”z söd 2 ES AT), oder TÜVN (hom.) 4 ATINU;&eTdç(, Adler”) < &FjeToç 
2 A ETİS tvgl.lat. avis, Vogel”, 2 AW ES); &vögLüç (,,Statue") 2 ANIGIN ETİRİS (vgi ,,pb2”; ei beee > ğ 
ARON ETİK AÇA); Botun (,Festmahl") 4 TOYUNUW (ug, TOYUR-TOYUN in 4öy/7; Sveroç LED e m ic veriri erir EKİOZİ OOLNE 
(,, Tad”) 2 OTUNUTUS (vgl. OTUNUT in, tr 50"); 7ipUç (,, Schrejen”) -ÖGÜRÜS (vgl. ÖGÜRÜT in ali BLOGU tey der öce ale eee ale nl RE LİGİN ENES e iç pe 
.pg4” und lat. ,garriö”, ,schwatzen”); zeveTwp (,Vater”, lat. genitor) ZÖGÜN ATA ER; zeve& ÜEM (e, -mein so von mir gezeichnetes Kamel gehört dem führerischen Kamelbesitz”); GUTLUĞ İÇİĞİSİ BUN (gut, 
(,Geschlecht”) 2 ÖĞÜN ATA (vgl.auch 7EV£SAn und lat. göns, gentis;türk. -gil zÖGÜ ELkaüç eh gehöre an CUTLUĞ ); UVFULUNUZ ESİBİN (€t 0, izin evre hele Hos UP-ULIĞI BUY EpEİvesis, 
£ odoç 2 caFoç (,gesund, heil”)2 SAN ES ; aopaç (,Urne') SES URUS; xosu 2 xoFeu (,,be— - eh binder hehe Fürst“; ANPAM EBİLİN İSt. Sophia zu Tr., .derjenige,der ven mi evch,uns) so erinnert wird”). 
e Sr G0Me Geli Geo zcoveo). SALAT EDİSİZİNİ UP-UÇULUS UÇUZ ATADINAVAT ELİSİLT ATALI (Etr 71, die Erhöhung der Persönlichkeit,so dal 
der Ruf vor Gott,den du so nennst,angenemmen Wird, ist nur mögüch,wenn dasVolk die Person dem Wege des 
; ç Goltes hingibt“); ONUN ATINITIS (pg 16,.,dein Ertolg ").ATILILTIA US (ötr54,,,dein”), 
Pronomina “ BUĞ AT ESİGİT SİN (valcB, ,dein Fürst“); ESİNESİD EDİELEDİL ESİD ESÜÜ AG BUĞ ESİN (€ 


nern des Volkes an dich ist deswegen, well du AG BUĞ bist“); ONUL ET ESİNÇİN ES UÇ OGUŞ 


tonl,,das 
Um die Abstammung des Griechisehen aus dem Prototürkişchen,nicht nur durch würdige Volk deines Führers,der die ONsche Vereinigung  vollbracht hat“ AMRILTIM ES-ESİSİNE İya..ich 


ie Â i i ii ir (EdemGoti wandelt“); ER-ERDİM BOLŞAR ANAWIĞ ERMİS SİN |örin, .so solltest du di 
die Âhnlichkeit einer grossen Anzahl von Wörtern,sondern auf dem Gebiet der ii m e i A Gi 
tersönlü geni i 


e yenme O A e Glgenie Ta- : Esis OGUGUN |ücç, er (<. 2nwenwiruns erinnem”) ist der Hunne-kATA ESİS AT (etr87 ver it der 

onomina,weil die innere Struktur der Sprachen jener entscheiden- Staatsprâsident “);Öl İT çalt, sein Stolz ist der Hund”); ULUT ESİÇ ULUSUNUTUZ ES USUNUTUZ (gtr 

de Punkt ist,der hier alleş ayfhellen wird. cs okine 18, ,er İst die ULUT genannte hahe Instanz"); EZÜSİN UGUSUY AT ALTI ESİDİT ESİSİS EMİNİS (ötr46, diz Un- 
terhaltung derjenigen, diedem6lauben-esus angehören"; sie -,diesich unterhalten”); UB-UÇULUN 
ELESİNİRİT UZATIPIÇ EMÜYİN (&tr 54, ,die Verabschiedung der hohen Majestât von ihnen mit Andecht 

UT ONLA (garb, ,er ist ein Glücklicher gewesen”); ALTI ON ESİBİ (garç,. ist er der Bevollmöchtigte?1"). 

İKÜR OLGUN UR ÖTÜRMİS (bögt, ,er,dem, nachgetrauert Wird,Ist gefallen”). 

s ELİT ODUN UB-UÇUL USUTUZ AÂ/YIS UÇUZUY (&tr69, .durch das Verbrennen bistduindenven uns gelcbten 
Führertumsrang des Himmels geflogen”, vgi. auch ,ötr 72*). UW ATANIS ONUNUÇ OYUNUS EL ATAR 00 UÇUN 
EBİL (&trS0, ever heiliggewordener Oüseher Führer des Volkes”). BUW ONUNA ESİZ A (garb, vir gedenken 

OĞIW OŞ ESİZ BU 0Ş (oğ ir wurden vie folgt gelobt !”, vgl. auch uy”, ESÜS”), 


.dasErin- 


Personalpronomina 


ESATnr? ES ON? i i 5 des ONschenFürsten”) ; 
OGEMX? ? ESİBİZ ES UÇULUSU (&tr 50, ,das uns verehrende Köni DİMİM BİMİZ (e, .wegen unseren sol- 

- datischen Pflichten”), İNİNÜZKE,İçİNÜZKE, İNİGİNCÜKÜ İNİZ, TÜSÜRTİNİZ Mom, ,meine kleinen und grossen 
üder ,fürmeine brüderlichen Rechte an such nehmt meine Rache”1). 


OYUNUS 


gsisis? ? EL? | ELE  ÖğüT AGIN ONUL ESİM AT ES (ihr stolzer Angrift ist meiner”). İNİ İ A (garb, . seine PersönlchkeitSehert 
den Volkstrieden”, EL-ERİ die Personen des Volkes”); GIZ KELEN EL-ERİM (klgti,meine Schwiegertöchter”). 
* ÖĞÜLÜSÜZ Z (pg34, İh bin der Würdige". ESİÇ AT ÖGÜNÜZ (pg 15, leh bin der Geruch), E 0! TAFEL IV Possessivpronomen 
e ii UÇUZ-UÇUN (Arch.Anz. 1966,H.2, Abb.9, , ch bin der Führer,der König derkKönige ES I > 
WI / UÇ ÖCÜSÜG ÖGÜNÜZ (,.Jeh bin der Vertreter des Führers”). Ich: (esb.hom. dor. E7üv (egon); GS jechischl agriechi. ini 
SUS, OGUNUZ (leh iireter de . dor. A otogriech E rotolateinisch 2 lat. 
ion.att.lesb.dor. Eyü (ego); böot.tü,-üv; Eyüv>Eyü > İÜ ;Akk. EHE, enklit. He (kypr.Ht). a protağrisehiscil ez hin İz i meused 
#ORUN ATINIS (pg16..deine Erfolgsavszeihnung"); BU ATANINIS ATI (pb3, dene diese Benenmung”). Dz | mein | EMİM Cpg 45,52) | ör EyLöç &LöV Ek USULT AT (&tr 54)| > meus 
ham. Tüvn: bönt.rou; lesb.bönt. dor. TÜ; esb.hom. on.att. gü, (tune,tu,su). ia ii ö İ 
3UÇ AT UYUYUSUZ ESİN (p934, sie wird für den Führer sterben”). ATAM TOP/ ATÖGÜTÜM ESİN ER(,EFist dein | ATINITIS (pg 16) | redç T0ç Jarıyımıa US (ötr > tuus 
der Würdige"). NOT MAM / 00 ATIM ES ER (, Er ist der Soldat”). ERA XOZ /ON /EZÜY-ERİT UGUNUZ . | ESİRİZ (pg99) |6 Esi: 
ESİNİN Er wurde durchdenEngel dem Gott übergegeben”).S.auch ,, pg 12 ESİN ESİTİNİM (Trabzon, er ist“). sein | &.. Da 5 pi ESIS US? suus 
* AT ERİSİÇ EMİSİZ (pg3, Wir sind die Instanz der Realisation”), Personalausgangfür 1.Pers.Plur. > | ESİSİNİZ (pg 55) | hom. £0ç 
dor. böot, öjl€ç (hermes), lesb. hom. Öygeç , ion.hom. att. Telç;-Eç | e - z 
e e çar ai ELİ s-LEÇ ,-HEV, MESA, a ) 
$ EMİNİZ (pg 2, .ibr seld”). EZİS EMİNİN (pg 38, rem Gott”).Personalausgang für 2.Pers.Plur.> MÜ“: | unser Ea i POZU €H a © İNE S5 eri 
em e am İdestelle"); ODUÇUNUZ (pg 40, er ist ever General”); OYUNUZ (pg2i, .esist ever EMİNİM / ÖLLEWV TURUS? | > noster 
ri aşk genannt Worden ist“); ÖĞ EMİN (pg 58) VLEWV ÜLOÇ UW-ESİNİTİZ (ötr50) | vesterus 
weure Würde”< Şi il > - İn ii 
EE am Giz LA r,sie,es), Ihr: dor. Vzeç (hymes), lesb. hom.ÜyLeç,böot. ği EMİNİZ (eg 47) Yuyoç TLOÇ OYUNUS TURUS ? > vester 
10 çal çay lm gk EMİNİN (pg38) | üygEwv -UNUZ (&tr65,8) 
in OYPU, , OYUK! ü 2 £ > EDİ, 
ham. Nom. Akik yü oyülv, opükv, apulTEçov. 3Pers Dual: hom.Akk.Gpu&, Dat.opuW. Ti ESİRİN (p964,120 | ayelwv EL-ERİM tkigti) ? 


| mom AğXxa / ÖKÜY EZİT EMİNİM (,,unser heilig gesprochener Favorit”) 
? Vgi.auch ESİBİN (âtr.50,lat. sum”), ESİÇİNİN (ötr.50, es”), ESİSİT (ötr. 87; 
.est”), ESİBİZ ES (ötr 50, ,sumus”), ESİTİSİN (str 50)ES (çestis”), ESİNİT 


MM SOFA Mğüizz, 


Grammatik 


Das prototürkische Wort steht im Sprachsystem in der eigenen,muttersprach- 
lich gegebenen , semantisehen und formalen Beziehung, im prototürkischen 


soziativen Feld",und hat eigene semantische und formale Kongruenz , vel.BU EL 
(“dieses Volk"),EL BU ("das Volk") ,BI-EDİL €'das Volk zu sein").Die Abhân 
keit warde zuersi nur durch Nebeneinanderstellung und Tonabstufung bezeichnet, 
z.B. ONÇ BS ÜE ('üe',"so erinnertes Kamel") .Dann erst entstanden die flexivi- 
sehen Funktionskennzeichen,z.B.İÇ AW UÇ ÜEW ('üe',"eigen dem Führer als Kame- 
lung",also "des Führers Kamel"), — aus ÜE AW entstand ÜEW. 


Die Substantive waren zuerst nur im casus rectus (der nicht gebeugte,unab- 
hângige Fall) ausgedrückt und die syntaktische Funktion des Kasus könnte 
dureh beziehungsverdentlichende Geleitmörter BU,UN,OŞ; ÖC,ES,AT; EM,ONŞÜR,EL; 
ON,Eİİş US,OO; A,ANW ausgesagt werden,Z.B. BU RL OYA (üe',"diese Volksmei- 
nung") und EL BU,#S BU ESİD ('on',"höre die Meinung meines Volkes"). Durch die 
Vereinigung der Begleiter mit dem casus rectus entstand eine sSubstantivische 
Plexion unter lautlichen Verönderungen,wie UÇ A ('türkş') > UÇU ('ögü,oaç'). 


Da die beziehungsverdeutlichenden Geleitmörter ausdrucksweich waren, haben 
sich aus diesen ausgeprögte Kasus-Artikel und Kasus-Suffixe eniwickelt, z.B. 
aus dem Demonstrativpronomen BU ("dieses hier") mit prâpositiver Stellung ent- 
stand der Artikel BU mit postpositiver Stellung,wobei unter den Artikeln im 
Prototürkischen die den Kasus, und nicht das Geschlecht und die Zehiform 
identifizierenden Relationspartikel zu verstehen sind. Dies& werden nur dann 
gebraucht,sofern das Substantiv an sich schon Bestimmtheitscharakter, formale 
und semantische Funktionskennzeichen (Flexionsendung, charakteristische Stellung) 
hat und endere beziehungsverdeutlichende Wörter nicht gebraucht werden sollen 
oder können, 2.B. in dem Satz OGUŞ ES / UÇUN ONIN / ESİS BS ('ogş',"die Würde 
gehört dem ON'schen Führer") ist UÇUN ONIN flexiviseh bestimmt, dagegen 
wird OÇUŞ mit dem Artikel ES identifiziert, vel. 'domus patris est' (lat."das 
Haus gehört meinem Vater"). 


Die basische phonologische Einheit der türkischen Syntax besteht aus Seg- 
menten.Die Segmente sind rektionale Satzglieder hinsichtlich der 
finslen Verbindungen und bilden inhaltlich eine umrissene Stufe des Satzes. 
Burch Hervorhebung eines Segmentes als Gegenstand der Erklârung ist es im Tür- 
kischen möglich,Sinnes-Motionen zu erhalten,z.B. der obige Satz , der aus drei 
Segmenten besteht, kann auch als "die Erinnerung des würdigen ON'schen Füh- 
rers" mit Hervorhebung des dritten Segments (gegenüber der Hervorhebung des 
ersten Segments!) und auch durch artikulative lIdentifikation des dritten Seg- 
ments mit dem Artikel ES als "wegen der Erinnerung (ESİS ES) des würdigen ON- 
schen Führers (errichtet!)" übersetzt werden, 


Die beziehungsverdeutlichenden Geleitwörter waren im Prototürkischen zuerst 
Autosemantika ("Begriffswörter"),wie BU als "der Fürst" und AT als "der Name", 
und erst dann entwickelten sie sich als Synsemantika ("Formwörter") , wie BU 
als "dieser hier" oder "der,die,das",vgl, z.B. ÖZÜ sis ED BUĞ BU ESİ EN (s. 
'özü',"ich bin der Füzsi,der sich erinnern liess") und wie AT als als", vel. 
Z.B. GARA AT ULU A GULUNUB (s.'gara',"durch seine erfolgreichen Dienste war 
er eine Erhabenheit als Gouverneur").Wegen des geringen Bestandes an Geleit- 
wörtern müssten für verschiedene Kasus (die syntaktischen Funktionen âer Nenn- 


ieichen Artikel vermendet werden, z.B. in dem Satz BU ALTIN ON 
,BL BU,BS BU ESİD ('on',"dieser Bevolimöchtigte ist âer Führer der 
ation,höre die Meinung meines Volkes",der doppelte Akkusativ!) 
s Volk") semantisch als 'meines Volkes' zu übersetzen, weil BU 
“ich") ist der Bevollmâchtigte sein e s Volkes , und der glei- 

t #s BU wird im Akk.Sg. verwendet.Andererseits hatten manche 
ungsweisen,z.B. Akk.Sg. mit BU (s.oben!) und AP-AT,z.B. BA— 
UL AP-AT UGUSUT OY OLUÇUZ ('&tr 34',"die Geschworenen, âie die Hin- 
g glaubigen"); Gen.Sg. mit BU (s.oben BL BU,"des Volkes") oder mit 
ALTUN OŞUĞU Uç ES BEG ESİS ('altın',"dureh Seine Majestöt der Pührer 
annt", UÇ FS - "des Führers"), 


Untersuchung der grammatisehen Erscheinungen der Protosprachen ist 
zu beachten,dass zwischen Wort,Wortgruppe (Segment) und Satz grosse 
hinsichtlich ihrer strukturellen Binheit keinesweges obligato— 
z.B. 'ulular!,mit Betonung der zweiten Silbe (s.K.MİRŞAN,Türk Met- 
32) ,bedeutet "sie sind gross" (cine Aussage mit einem Adjektiv als 
) und mit Betonung der dritten Silbe “âie Grossen" ( ein Substantiv). 
ermeist sich in den Indikatoren eines Wortes eine Überlagerung der 
n und grammatisehen Bedeutungen als möglich. Z.B. bei dem türki- 
£ Tulu! ("gross") fungiert der Indikator '-u' ais Genitivmerkmal(vg1. 
UÇU,"der Pührer des Staates") ,auch als Dativmerkmal (vg1.'on', ÖGÜZ 
s Volk hinter dem Meer", oder auch "das Volk jenseits des Meeres" ) 


auch die verallgemeinerte grammatische Bedeutung der Gegenstând— 
ie dem Substantiv eigen ist (“der Grosse").Auch in den folgenden 
türkisehen Verbs schichten sich die Bedeutungen der Zahl und der 
'ala-mın' (gaz.türk, "ich nehme"),Prâsens 1.Pers.Singular, -"ala- 
"), Prâsens 1.Pers.Plural. Diese Form der Aussage bleibt 
auch bei einem Adâjektiv als Prâdikat erhalten : 'ulu-mın' , 'ulu-bız' . 


!-a/-e! spielt im Konjugationssystem als Nullanzeiger der 
itten Person eine wichtige Rolle,indem vom Standpunkt der Rede- 
mmatischen Bedeutungen dieser Form verbunden werden (s.K.MİRŞAN, 
5.34),z.B. im Gazantürkisehen 'ala-mın' (“ich nehme"),'ala-sın', 
t"),'ala' ("er nimmt"),und überlagert sich mit dem Aktiv des Prö- 
'ala' oder 'ala-dı' ("er nimmt",Prâsens!),'ala idi" (* er nahm", 
im Türkischen 'alırdı!' < ALA ERTİ), 'ala-çag' ("er wird nehmen", 
vom Prâsensstamm), 'ala-sı (yol)' | "bevorstehender (Weg)", das Par- 
1 , was,abgesehen von Personenzeichen,auch mit dem Lateini- 
schen immt: 'ama-t' (“er liebt"),'amâ-ba-t' ("er liebte"),'ama-b-i-t" 
"), 'ama-turus' ("im Begriff zu lieben").Auch im Griechischen 


n in einzelnen Föllen aus 'Determinativen!',bzw.Stamm- 
, 
orgegangen zu sein;vgl. Z.B. €ççv-n ("floss")neben laut- 
2 
'dor." Eşçi-ü . 


en im Prototürkischen die Wörter in kollekti- 
glich 


asser— 


der Numeri 


hatte der neutrale Plural auf '-a' “rsp 
pi Ni ör. 

b xçEâ “Fleiseh überhaupt", VÖGT& 

und bei der 


) und kategoriseher Unbestimmtheit ausgedrü 
d von den bestimmten syntaktischen Zusammenhângen Gebrauch ge- 
Z.B, AT-ALTI ESİDİT ('ötr 46',"die Zugehörigen",Pluralbildung durch Köm- 


NND >. MN 


positum), EÇİŞ-EÇİŞİM ('al',"meine Gebrüder",Pluralbildung dureh i 
tion des Wortes) und in dem Satz OT-OZ OĞLINA ('garç',"dem a da > ezeli 
Fener zum Himmel aufgenommen worden ist") handelt es sich um ie Ni Si 
OĞUL ("Sohn") und in dem Satz ÜÇ OĞLIMA ('tör' ,"meinen ârei Söl > iğ, 
Griechisehen ol GAEÇ ,"Salz", uni TPEÇ GAEÇ yârci mein : 
geloie Wort in der Mehrzahl dusgedrückt.Ausserdem bleibt lin 2 
Numeri-Suffixen ohne erklârende Kontexte unklar,ob es sich um er 
Mehrzahl handelt.Z.B, in dem Satz ÖSÜ BOLIN ERLERİM ("tefik') ist EE > 
e e und der Satz hat die Bedeutung “die Soldaten der rai işi 
oldatenimein xe ü i igti e 
e ve em an werden.Wenn wir aber diesen Satz 
tont und "die Soldaten der nr pp ee a 
mit liegt in '-lar'/'-ler' der in m hm ne 
e cines Ganzen vor,was wir auch aus OIZ KELEN EL-ERİM e 
eğimli > gelinlerim ("meine Schwiegertöchter") einsehen ri e X 
5 e ki Person", und auch in 'al-ır', 'al-ır. Ni ii 
Zi i a : İz , zi 
ia ai Stamm und Personalendung getretene "Modus-Suffix" 


der” 


iğ e &ber das Plurslsuffiz 1-İZ!,2.B. B,İRİKİZ A ('aarç', 
Mei ei verfügen esi), YATAALIZ ÜY ('6tr:45',"das Haus,in dem ihr Sehid 
vi ; Y zi > 
ie und auch 'İG / -İK',z.B. ALMUÇ ELİG ('&tr 44') oder ALTUç ELİK 
e ER > 

e ie ep des Königtums") ,ESİBBİG ('oaç',"wir haben gelobt-er 
erit"), ÖKÜZÜN TİKDÜK ('tehk', "wir haben dei ğe 
e ein Grabmal errichtet" i 
Türkischen 'geldik'("wir sind gekommen"), | e 


> e Ne allerSprachesindBedeutung,identifi 
a on 3 i : 
ii SE Funktion eee wir zuerst keinen Unterschieâ Zwi- 
iy ase und Satz machen: EL / BUL /BUğLAoder EL / ELİ / ÖLİM 
5 ; yi Mi 
ii iese drei korrelativen Momente konstituiert sich der prototürkisch 
Satz durch das-Zusammenspiel von 4 Wortarten * e 


1) Ka i 
(0) Kasus Tndefini tus (der endungslose Stamm eines Nomen),wi FR, 
(2) a verbo (dynamische Verben in'der Imperativf d m 
.. — ö : 
a. rm des Verbes),wie AL,UO, 
(5) em Bezogenheitswörter des Redeaktes,'KBR' (Urpronomina 1.,2 
: .),2. 
e Baez statische Verben für die ist-Sâtze des Sich-ins-Verhâlt- 
: n: e İM (1.Person), BN (2.Person), ON (3.Person) 
(4) emotional-expressive Partikeln, 'EEP', A und AW ? 
: 


Die Indefinita werden endungslos,unflektiert,als ein betontes ' Sinnwort ' 
ebeni und dienen dem Sprecher zur allgemeinen oder unbestimmten Nennung 
le * em Eş er nicht genauer benennen will , muss 
Mi vk 2 : v 125', ll in me iimlaç die bildlich dargestellte 
© m o ze ), ausgedrückt im vokativus indefinitivus 

e 5 etiçeke Aussage ,wo die Relation der Aussage nur aus Sinnwörtem 
ei İli m Darstellung identifiziert werden kann; UW wl 'pb 1', "die 
ii e stehti ) über die nationale Heiligkeit"), 
adm iğ > 5 tivus rr ohne Subjekt;şALTUÇUN ODUZ (Bir 

i > : ieg des Königs"),ausgedrückt im nominativus indefinitivus ODUZ("der 
Şieg").Hier steht der Genitiv ALTIUÇUN in naher Beziehung zu dem Element des 


itiv,der swei Substantive miteinander verbindet,be- 
durch cine adjektivisehe Wendung oder durceh eine Wen- 
chnen: der Sieg des Königs - der königliche Sieg > der 
g hat.Die gleiche Relation kann auch durch ein Kompositum 
nı, ODUZ ALTUÇ ("Königssiğg" şVEle Vaterliebe,Vaterhaus) ,Wo sie 


Kennzeichnung implizit verstanden wird | vel. hebrâiseh "me- 


, der König (von) İgypten | 
der Urzeit die Bedeutung des Wortes in jedem Finzelfalle 
timmt,wobei bei der ursprachlichen Rektion besonders 


telle des Nominatives als Subjekt ( der Satzgegen- 
braucht 


auch 


-isehe Konstruktionen eindeutig belegt ist. Sie 


mm 
-Identifikationen und Flexionen,sondern kann bei vokativer Aus 


el114! angenommen werden: Athena - Sie (Cast) 


den hing 
ntiv als Prâdikat,wobei im Deutschen zum Substantiv und Ad— 
Kopula bin,bist,isü USW. hinzutritt).In dieser Hinsicht ist 
die nominale Form des Rufes,des Anrufes,der Anrede) dem Impera- 
das Phânomen des Wirkens dominant ist,Gegenüber dem impe— 
r Vokativ auch als Subjekt ste— 


adt,il 
nur als Prâdikat stehen kann,kann de 
i nSokrates,wende dich her,höre mir zu". 


Im Tür hen,wo Zwischen Subjekt und Prâdikat cine , " Relation der Unter- 
ordnung " oder eine " wecHselseitige Zuo 
it,die prâdikative Erfassung des Nominatives, ursprachlich gege— 
#ndnis sichert,kann der Nominativ unter der Rek- 
dem 


rdnung " besteht und «wo diese Funk—- 


omit das Versti 
kats bleiben und die Identifikation des Nominatives sich 
rieren,d.h. def Nominativ kann hinter dem Prâğdikat als Teil des- 
gürückt werden und als selbstöndiges Wort fehlen: ONAY #Lim-i| Ss 
(S-İ) wurde die Einberufung mitgeteilt"| > BHG ERTİM (öter, " ich 
#ç #RTİ BUN sein sollte und o somit 
Subjekts nicht » berücksichtigen, 
hen Ursprache zurück (5.5.34,"was 


der Pürst") , was eigentlich B 
,şwenn wir die inhârierte Form âes 
zur vokativen Aussageform der türkisc 
ist,wird auch am Ende #hnlich"). 


Prâdikat kana nicht nur als 


elseitige Zuordnung von Subjekt und 
'nominales Prâğdikat' in 


sung des Nominatives',sondern auch als 
en: BU ATIMIZ OMAY BİG BİZ ('om!,"unserer dieser Name ist 
o BİZ (8 wir) als 'ist! zu übersetzen ist.Der Nominativ erhâlt 
obligatorische Fügungspotenz mit der finiten Verbform,wenn er in 
ist: ATIM (mein Pfera" -"das Pferâ 


Subjektfunktion eingeführt 
ines" ) : 
ruht die Verbbasi 


e,wobei das Imperativum immer ein betonte 
el des Wirkens,2Z. 


g * & verbö ! als Prüğikat auf der im-a 
s 'Sinnwort" 


iv wird der Satz zu cinem Mitt 


cine Persönlichkeit in dieser Weise!"), ET I 'pE 
(wie di r Löwe)i " J ,was in der grammatischen Erscheinung 
wenn 


mit wire es cin Fehler, 
i Substantiv,Verb 
über- 


nn (s.oben!) unâ so; 
mmatischen Erseheinungen ( 
and die Gesetzmâssigkeiten 
postponierten 
der finiten 


en weri 


n Zust 
r auch bei der Versehmelzung des 
en Pronomens 2.Person Singular mit 


jektivischi 
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WVerbform auf ciner âlteren Stufe, des Deutschen : nimus du > nimustuğni 


: St, 

Somit sehen wir ein,dass der Kasus İndefinitus und 4 verbö allein d 

5 n € 

gigentlichen Aussagegehalt des Satzes bietet und die Wörter differenzi e 
crenzisgren 


sich in Substantiv,Verb und Adjektiv,sobald Sötze da sind. Dass Substanti 
Verb und Adjektiv voneinander verschiedene 'Bedeutung' oder e. 
1Sinn! haben,heisst nicht,dass sie in versehiedenem Sinne Werkzeug si a pi 
Sprechen eine Darstellung von etwas Vorliegendem,eine Wirkung oder âen 
druck des İnneren zu erreichen.Diese Differenz ihrer Funktion Jliegt vie 
im ganzen Satz,genauer gesprochen im Prâdikat (substantivisch,verbal adj kti— 
visch!): durgh den Imperativ etwa wird der Satz Zu einem Mivtel e 
durch den Indikativ vornehmlich zu einem Mittel der Darstellung em Si 
Aussagegehalt ein Finitum ist, bildet dieses die Mitteilungsbasis,z.B.im Tür- 
kisehen 'ola-yım! (“ich will werden"), 'gel-sin' ("er soll kommen"), 


! Wenn man der Gesetzmâssigkeit der Struktur der grammatischen Erschein 
gine allgemeine Bestimmung geben will und sie mit dem Begriff 5 e aa 
struktur'der| grammatischen Einheiten ' ausdrückt,dann sehen wir ik N z — 
Wortklassen (Adjektive,Partizipien,Aoriste usw.) von ihren pe ye ie 
malen entfemt sind und in den Kezn der anderen grammatischen e 
e Z.B. die Partizipien n&herm sich dem Verbalnomina,dem a 
a Verb | vel. im Ee nomina agentis 'alıwçı' ("der Könteri 
der Abnehmer") ,Part.Prâs.Aktiv 'alıwçı (bala)' ("abnehmendes Kina") in 
e 'alıwçı! und such konjugiertes Verb Talıwçı' (“er ist der Könetiner")| 
e Demonstratiypronomen nâhern sich den Personalpronomen | BU ON mele 
lich unter anderem auch "dieses hier") » BUN > MEN ("ich") und.BU > Bİ Tin 
Mandschu'ischen "ich") us. |. Dies zeugt davon,dass die Redeteile der Yela- 
strukturen sich überschneiden und somit aus einem Wort einer Ursprache sich 
yerschiedene grammatische Ersuheinungen bilden können.Danach ist nicht zu er- 
Mi dai griechische,lateinische'und türkische.grammatische Erscheinun, a 
die aus ciner gleichen Ursprache entstanden sind,in paradigmatischen Ss Bk 
der Grammatik dieser Sprachen unbedingt eine Identitât zeigen müssen. “ai 


Doch in den meisten Fâllen treten unter den verschiedenartigen grammati — 
schen Erscheinungen einer Ursprache dominierende Merkmale hervor li auch in 
ie iç Griechisch ragen noch kenntliche Reste des Ren 
hinein.Zuerst haben wir âie Spur des Partizips dv im Protogriechischen MN 
auch im heutigen Griechisch die Weglassung des Partizips UY mit ih 
verschiedenen Syntagmen vollzogen ist,z.B. a ön Xxaxoüg 90Ç— &TrİE > 
Die Konstruktion dieses Partizips ist mit dem Satz UW ON Lin e 
anerkannte (Schrift oder Kunâgebmg)"| gegeben,denn hier imei üle ir 
sage mit dem substantivischen Urpartizip durch ON Tatsâchliches Anschauliches 
se bereits vorliegt,wenn es auch seine Bedeutung als e Indefini tus 
Ge Ration!) nicht verloren hat,und in dem Satz ONUN OY ERİS ON (s.'pg 71 
#RİS ON - "erreichende") wandelt sich der Kasus Indefinitus ON zum RG 
Partizipialzeichen I durch das Partizip wird das Tun als Eigenschaft e 


der &s sgeğri e i 
5 eee e durch das passive Partizip als der (oder das) von 
em Tun Betrof : heuti Türki ş 
roffene I İ . Im hentigen Türkisehen können wir das Stammwort (ON 
Ke e e ral ee le 
zen identifizieren: 'on nömösi onun' (gır.,"was ist mit ihm 


Ti 
in folgenden Sâ 
sı" für avuc pa Br 
e 2 Ye such 'ol nömnssi onun' gesagt werden könnte; ! onowdon kötpöyt 
i "dei — ği T 
köwlörin * (aır.,"deine Wörter lassen sich nicht vergessen") wo 'ono-' "er- 


amli beğeütet. Vel. aueh im Finmisehen ton! oder 'hân 


), 

die Partikel des potentialen Optatives &v (Sunter Unstân - 
hn. “wenn".Vgl. im Gırğız'ischen 'an üçün! ,deswegen") 
i eiligkeit,an den heiliggewordenen Helden", " Erinnere 

4 usw. , vel. such sumero-akkadischer Himmelsgott AN, —ANUN 
ı Griechigcehen wird ein Bedeutungsuntersehieâ zi 
* dcutlich) mit #KİN (vel. '044', seiende") verglei- 
Bedeutungsunterschied dieser Modalpartikeln verstehen 
bei HOMER GV in negativen Sötzen höyfiger isi und 
ivsâtzen,da EKİN eine positive Aussage bildet.Die Poten- 
im Protogriechi schen auf Künftiges und Zeitloses : İkir 
'pg 151', "du weisst allenfalls,dass si€ seine Frau ist”, 

immer in Erinnerung bleiben") und dagegen ârückt EKİN 

Verwirklichung eines Verbalinkalts aus; 2.B. im Gezan- 

(es zeigt sich,dass er krank ist"). Auch Gran 

(wie") < Wç &y mit UGUS AN verglichen werden 

n pa steht mit xiseh '-me/-ma' im Einklang. Der wünsenende 
) wç ist mit rrotogriechiseh US öder UGUS zu # vergleichen,, 
h nicht bedenkt,dass jenem,der an die göttliche Allmachti v3 
an UGUS (Verstanâ") glaubt,kein Wunsca erfüllbar ist ; vel. 

antürkiscehen den Optativ. auf '-esi/-ası' und den Konjunktiy, 


tür 
("als") ka 


totürkisehen Substantive unâ 5 verbö sind uns aus den isolie- 
her bekannt.Abgesehen von der Wortstellung im Satz gibt ©€s 
gehiede zwischen den grammatischen Kategozien.Der englisehe 
e! kann hier als Beispiel dienen. Jedes dieser 
im Englischen als Substantiv und als Verb Verwenden e Dass 
z an 'blow' ein '-s' angefügt hat (was die Chinesen und guch 
den), weil das Subjekt eine 3.Persor Singular ist 
a.h, des Existenzialavsâruck$e 


blows whist 


ht tun wi 
oiwendigkeit der KER hin, 


ung eines Geschehens oder Seins in ginem Satz warde im Proto- 
d â verbö) Jogiseh-grammatischer 
ür einen Redeakt notwendige 
it im kommunikativ-grammatisehen Charakter U. festigten 
tionsprozess â€s Satzes nach der Aussageweise des Reden- 
mn $sis ('üe') das İM auf BU 
rd der Satz den Sim #ğâie Erinnerung,âie dâiesem Volke gehört" 
üyü aber den Sim "die Meinung des Volkes, ein gigenes 
i g des Untersehiedes zwischen den ur- 
en Pronomina und dem heute eingebürgerten Begriff der Pronominâa 
Bilâung ÖĞÜ EN (“evre Würde") > öcüN ("ich") > egon > 989 ( greh, 
") aufgeführt werden,wonach aus âem Urpronomina 2,Ordnung EN, das gigeni- 
dende selbst' hervorgehi.Dagsg&9 


ch Sinnwörter (Substantive un 
und KER geben den Sinnwörtern die f 


Angeredete' ist,der Redeakt 'der Re 
#M AT > egomet (Jat,"ich") grammatisch richtig gebildet. 

-Sötzen hat in der deutschen Sprache sınen We- 
beiden klassisohen Sprachen, MSokrates War 
ç #v (s.sophbs en; en * "er war"), lat. 


ndung der KBR in ist 
eren Sin als inden 
r" heisst griechiseh E.doyö 


6 
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Dis kennzeichnenden Züge für diesen Ssprachlichen Yypus Stamnen 
Erototürkisehen: BSİÇ AT ÖGÜNÜZ (pg 15',"ich bin die sinnli 
T-ÜZ! x Mbinn),EsiR ESİTİNİM ("er İSİN, VİNİ — 
binn); UYULUĞUTUNUŞ UÇ-UÇU ED (Uuluğuç! ,"es ist ein g 
sen Beispiclen und aus Taf.IV ersehen wir,dass die Pronominalen Ausârücke 
nicht nur aus KBR,sondern â&uch aus Substantiven (z,B. 'AT?) und â verbo (z.B, 
*ED*) gebildet wurden,weil die beschrânkte Anzahl der KB, 
nicht ausreichte,die reicheren und verfeinerteren Ausdru 


aus dem 


? Em 
7'on' (dasjenige, jenesn), 
ünserem Rahmen nicht her- 
kritentsprechung von ESİ FM,' 


"ein Mittel (zegen Kramkheiten) zu Finden)| 
'on nömüösi onun! ("was ist mit ilm 10s?:M). Um aus 
dlszukommen,wollen wir hier die Sans asmi',dahin— 
gesteliğ haben, K 


ne Bedeutung), 

bildet einen besonderen Wortbestand des Prototürki schen. Es sind Vokative und 

sie İungieren Segmentsbestimmend mit verschiedenen Funktionskennzeichen, 2.B. 
'A' als Partizipium Prâsentis und 'Ayi als Partizipium Prâteriti, 

Die Spuren -des Prototürkisehen EEP lassen sich 


im-stammbildenden Suffix 
des laicinischen Verbs erkennen: 


â)ider Prâsensstamm,z.B, AM A > an (Stamm) $ i 
'ama—! K 

“b) der Terfektstanm,z.B. AMA AŞ > an 

©) der Pari,Perf.Pass.,z.B. AMA AT US 


-a—' (stammbila, Suffiz) — 
(Stamm) 4 riş-r > 'amav—', 
> ama (Stamn) $ '—tus! 'amatuş'; 


“im Gazantürkischen im verbum infinitm 
beobachten: 


a) Prâsens ; ü—yer-ge! ("zu lieben"), vel, 'ama-re? (lat, 

b) Perfekt : !Sü-yün! ("geliebt zu haben") 
Zu haben”), & 

© ©) Part,Perf,Pass, ; 'Süy-miş? Ügeliebin 


"Zu Tieben”), 
#V8l. 'amav-isse? , (Jatageliebt 


), vel. 'ama-tus' (lat."geliebtn), 
Die Prototürkische Ursprache kent den 

Aufbau der Sâtze,Das Satzgefüge besteht aus de 
die subordinierten Satzelieder ( 
Subordinationen 
unterseheiden ; 


ea biyisahen 
T rektionalen 'Subordination' und 
"die einfacken Sâtze") werden dureh weitere 


miteinander verbunden.Wir können drei Arten der Satzgefüge 


z gefüge als cinfacher Satz : UÇUN (Subj.) ONUN (Prâd.) 
> “Er ist dein ON!'scher Führern oder "dein ON'scher Führer", 


(2) Prâdikatiye 8 sinfacher Befehissatz; OGUŞ (Subj.) ES (Pr.) 


A 2 ei Ausdrucksweisen: OGŞ Es uçuN 
ONUN (Subju) Ests Es (Prğa,) — "Eri 


"die Erinnerung an den würdi 


Fimationseefüze bildet anch © keincn! 
»Z.B. wie im Englischen 'this is the book 
subordinierte Satzteil)n 
!cönstriletö ad sensum" 


kennt die Koordinietung der Sâtze nicht (Satz — 


getrennten Teil im Satz 
teil) that I want (der 
such Sinnes-Motion und 
Bau als Satz und Phrase 


(Hauptsatze 
« Ausserdem haben die Sâtze 
» 2.B. können sie mit gleichem, 


verstanden werden (8. oben UÇUR onul 2 


R im Urtürkischen © 


der homerischen 
s der Dichter de Volke 
hat — GE ("BGİÇ", "die Güte") als 


âurch die Rhapsoden, die das ionisehe 


chen Götter allgemeine Anerkennung gefun- 
isch undurchsichtig, sie haben sich 
Der Dichter hat wohl eine im Hel— 
mar selbst nicht glaubt , 
chtung zu popularisieren, “wusste 


zu gestalten, 


sie geglaubi und von 
rgestellt,wenn such in einer ur- 
er von einem Geschlechte 
HOMER waren us der Ver- 
ı den Sagen unâ Zeichnungen in 


h aufstellen komnte , wie 


ten einen alten Kult, 
r Hera von Samos,höchste 


lt,von einem Kriegs- 
m Herrenstande bestimmt 
schreibt o Hera 
Hauptigott der 

a 
rstellung ist. 
gebenheit,dass 
gebenheit,da di 


E 
en Name ni; 'PE 


nicht eine Frau, eyer K 
ue 


ie Erfolgs- 
eführt ( s. 
er das wir 


öniginnen &i 


tischen Leben, ü 
nnliche Gottheit Hera zu 
estellt istu. 


nichts finden,die 


men di 


n mit Zeus 


in einem W e 5 
feri in den Himmel fâhrt,he 
ellten Pferden in Kii 
ier ELİÇİRİL (s.'pg 45') und eine Frau,die vom,als 
ier R : va e 
rten,OZU İÇÜY,von Gott Zeus,nach HOMER e 
” Herrscher des Âthers" (Ilias,II.Gesang) , in 
'i 8 e 


İE 
ht 


st sien 


hr Gott als 
KATN9 AVİŞÜV TE İEÜVTE, uni 
zun XATYULOÇ,erha 


71 


Prototürken,AP-ATA ER.Seine Willensvollstrecker sind Apollon und Athena, und 
HOMER weiss auch richtig zu İolgern,wn bei ihmn Apollon als "Sender 
des Todes" erscheint,er hiess ja OD URUNUL ULUTUN (die Hoheit der Verbren — 
mung”,vEl. UTU ** OTU « OTUW : sumeriseher Sonnengott) und UYUZ ETİDİN ("mo 
desgott"). 


AuchdieAthena der Ilias beschreibt der Dichter gemâss ihrem proto— 
griechischen Namen,sie beschützt die Wehrkraft der Staaten, die vornehme Be- 
schützerin der Mânner steht einzelnen Helden bei,sie ist "mit liebender Seele 
besorgt”" und ihre Gebote sind für die Helden "besser",weil sie AT ONUÇUN Eri- 
SİT (AGEN ATA) ist,d.h. "sie rüstet jeglichen Mannes Brust mit Kraft" (n, HO- 
MER). Dies erkennen wir auch aus İolgendem Dialog (V.Gesang) : 


Here: "Zürnst du nicht,Vater Zeus,den gemwaltigen Taten des Ares, wie er ver- 
derbt ein S0 grosses und herrliches Volk der Achaier?n, N 

Zeus: "Frisch nur,gereizt auf jenen die Siegerin Pallas Atühene,die am meisten 
ikn pflegt in bitteren Schmerz zu versenkenin, 


Ares ist "aber "voll Mord,Bluttriefender ,Mauermzertrümmer" (V. Gesang), 
"dez mordende Ares durchwaltet das Treffen" und selbst Zeus ist mit ihm nicht 
zufrieden: "stets doch hast du den Zank nur geliebt und den Kampf und die 
Sechlachten" ,und trotzdem,die "golâne Aphrodite" wöhlte den Kriegsgott Ares 
zum Mann,weil Ares AT ERİçİZ (se "pg 31 und 113') ist,mit gleicher Bedeutüng 
von ER-ERİM der asiatischen Prototürken.Die Mânnlichkeit liegt in seinem Blut, 
ohne den Erfolg versinkt er in bitteren Sehmerz und deswegen wird er von der 
Siegerin Pallas Athene gepflegi. - 


In der gleichen Ethymologie mit dem Kriegsgott Ares steht der Name AT ERİS 
İç Ewtsiz Üpg 3',"das Idöal der Mânner" ) ,nach HOMER "Ar etmiş m, Sie 
ist die ewig jungfrâuliche,die "Schönste",knabenhafte,reife u. reizende dJung- 
İrau.Aber wegen des Wortstammes 'ER-! in ihrem Namen könnte 
Zur Mânnlichkeit stehende "Schönste" als Schutzpatronin auch den Speer ergrei- 
İen,auch bei EOMER, ”... Artemis,froh des Geschosses,drinnen im heiligen Raum, 
'ihm"' Kraft und Herrlichkeit schenkend"(V,Gesang/447) ,werden sâmtliche 
Eigenschaften ihres Namens zum Ausdruck gebracht. 


die in Beziehung 


Gegenüber Artemis,die nur "als Ideal der Mânner", "als Instanz der mânn — 
lichen Realisationn bleibt,vertritt A phrodite, laut ihrem Namen AT 
ESİN ERİN-EDİSİTİNİ A8PO4/74 , "Versprecherin der Liebe den Ehrenmânnem" | 
— wenn ihr Name spâter auch als AT Ez RİN #DİSİTİN gelesen und sie somit zu 
einer Gottheit erhoben worden ist — den wahren "Liebesgenuss” und geht mitd. 
Erfolgsmann Ares ins Bett. "Die Gaben der goldenen Aphrodite 
den lieblichen Nacken der Göttin,auch den Bus 
sirahlenden'! Augen bemerkt (III.Gesang). 
deine Geschâfte sind nicht die Werke des 
mMutige Werke der Hochzeit" (V.Gesang). 


" sind, dass man 
en voll Reiz und die lanmutig 
Und Zeus sagt zu ihr: n Töchterchen, 
Krieges.Orâne du lieber hinfort an- 


Die protogriechische Ethymologie der Götternamen 
deutung des griechischen Gottes zu erseh 
m und den Mond in Artemis gesehen haben soll (APOLLODOROS ,#repi Seöv), 
für das Madoç und den Goüt dasselbe Wort verwendet,und wenn APOLLODOR, der 
den ARISTARCH gehört hattie,ausser Ethymologien nur HOMER erklârt und er die 
İremden Götter grundsâtzlich susgeschlossen hat,und wenn z.B. 'Pan! nichts 


ist also imstande die Be- 
liessen.Wenn schon HOMER die Sonne in 
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Em. oo 


der Oazantürken,dann sind wir wohl inder prototür- 
i,und unsere hellenistischen Ethymologien müssen uns kali 
SIOD zu deuten versucht,dass Aphrodite ihre fremde Herkunft in 
ın wir auch heute zu begründen wagen,dass HOMER die 
t es uns und auch HESTOD mit dem Griechischen nicht 
KER könnte mit griechisch bestimmt besser,sogar sehr gut um— 
nicht mit protogriechisch,was allerdings möglich wârö,weil er 


ie hat, 


ee pi 


ıter die protogriechischen Namen nür "hellenisieri" 


ht bedeutsame "Abweichung”" von HOMER alş 
s",so machtvoll,dass selbst die By- 
tem Widerstand aufgeben mussten und nicht vermochten , cin 
“ uns unlösbare Probleme geschaffen. 
und Kirke" gedeutet,weil in den homerischen 


des "Hellenis 


gründen 


mn ist.Aus der Odyssee erfahren wir aber , dass 
n und eine Göttin war,die die Menschen in Schweine verwan — 
m sein,in der Linken die Schale,in der die Zauber- 


# wurden, 
in 14'. Auch HOMER besehreibt eine Welt von mykenischem (o Prunk, 
er Göttin einführt: "Kirke,die sehöngelockte, die hehre 


ı der Rechten den Zauberstab halten, wie etwa die 


"Und in dem hohen Palaste der schönen Zauberin dienten 
(Homers Odyssee,X.Gesang).Sich den "edlen" Helden 
kurzbeinig und hinkend vorzustellen,deckt sich auch 


tapferen,strahlenden griechisehen Helden. oDas Weben 
ht und,dass der Hund in 'pg 10' menschliche Füsse 
Auch "den mutigen Renner" (n.Homer) Achilleus nach 'pg 
en Henker vorzustellen,ist unmöglich, und das Wort 
in Zusammenhang.Ausserden können die verschiedenen 
in 'pg 18,19,20,21,55,36' nicht als Schreibfehler 
Totogriechen beherrschten ihre Muttersprache £ e h- 


! 
fa 
fin 
© 
ll 


en Namen sind also nicht protogriechisch,aber zuerst haben 


bung und gedankenlose Nach — 
so, Z.B. im 


bt,der spâter durch Vere 


eworden ist.Dies war aber bei allen Vö 
"),ÖSÜ ("Heer"),TAW İÇİ ("Stimme"),OLÇUN ("er"), BUĞ 


n "deve, 


Inhalt 


ali. Die mei- 
gebildete 


(Plur 


r/-ler' 


Nominalsatzkomposita ( 
ŞoöoödxTUAOoç |' 


ut le 


Sa dvögözvwoç 0 


theophoren Namen,die 
ie wahrscheinlich aus proto 


worden sinâ,wie z.B. in 'pb 23! "KATINA, DEZPINA", — der stets wieğ: 
İangsspruch der Grabinschriften (vel. 'ötr 71,74575,76,T771 oder ? 
"Sir 45').Diese Namen entstanden aus dem Wunsche der Glâubigen 
mit einem Gotte in Verbindung zu ireten,oder die Mâdchen benaj len 
dass sie den Namen weiblicher Eroten verdienten.Der Heros dieser 7 
einmal als Mensch gelebt,lebt in dem Himmel fort und kann immer noch auf Er. 
den wirken,und die Mânner erhielten heroische Namen,die eigentlich p 

çhisch waren,aber auch hellenistiseh en iz İifferi werden kö 


